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  Gen 4:15 Caino, sarà punito s volte più di lui’. E


  24 Se Caino sarà vendicato s volte, Lamec


  7: 2 specie di animali puri prendine s paia,


  3 degli uccelli dei cieli prendine s paia,


  4 di qui a s giorni farò piovere sulla terra


  10 E, al termine dei s giorni, avvenne che


  8:10 E aspettò altri s giorni, poi mandò di


  12 E aspettò altri s giorni, poi mandò fuori


  21:28 mise da parte s agnelle del gregge.


  29 ‘Che voglion dire queste s agnelle che


  30 dalla mia mano queste s agnelle,


  29:18 ‘Io ti servirò s anni, per Rachele tua


  20 E Giacobbe servì s anni per Rachele; e


  27 che presterai da me altri s anni’.


  30 di Lea, e servì da Labano altri s anni.


  31:23 lo inseguì per s giornate di cammino, e


  33: 3 s’inchinò fino a terra s volte, finché si


  41: 2 e su dal fiume ecco salire s vacche, di


  3 fiume altre s vacche di brutt’apparenza


  4 divorarono le s vacche di


  5 ed ecco s spighe, grasse e belle, venir


  6 Poi ecco s spighe, sottili e arse dal


  7 inghiottirono le s spighe grasse e piene.


  18 salir dal fiume s vacche grasse e di


  19 ecco salire altre s vacche magre, di


  20 divorarono le prime s vacche grasse;


  22 s spighe venir su da un unico stelo,


  23 ed ecco altre s spighe vuote, sottili e


  24 sottili inghiottirono le s spighe belle. Io


  26 Le s vacche belle sono s anni,


  26 e le s spighe belle sono s anni; è uno


  27 le s vacche magre e brutte che salivano


  27 dopo quelle altre, sono s anni;


  27 come pure le s spighe vuote e arse dal


  27 saranno s anni di carestia.


  29 per venire s anni di grande abbondanza


  30 e dopo, verranno s anni di carestia; e


  34 durante i s anni dell’abbondanza.


  35 tutti i viveri di queste s buone annate


  36 in vista dei s anni di carestia che


  47 Durante i s anni d’abbondanza, la terra


  48 adunò tutti i viveri di quei s anni che


  53 I s anni d’abbondanza ch’erano stati nel


  54 a venire i s anni della carestia, come


  46:25 partorì a Giacobbe: in tutto, s persone.


  50:10 fece a suo padre un lutto di s giorni.


  Es 2:16 sacerdote di Madian aveva s figliuole;


  7:25 E passaron s interi giorni, dopo che


  12:15 Per s giorni mangerete pani azzimi. Fin


  19 Per s giorni non si trovi lievito nelle


  13: 6 Per s giorni mangia pane senza lievito;


  7 mangi pane senza lievito per s giorni;


  22:30 parto rimarrà s giorni presso la madre;


  23:15 Per s giorni mangerai pane senza


  25:37 pure le sue lampade, in numero di s; e


  29:30 li indosserà per s giorni quando entrerà


  35 ordinato: li consacrerai durante s giorni.


  37 Per s giorni farai l’espiazione


  34:18 S giorni, al tempo fissato del mese di


  37:23 pure le sue lampade, in numero di s, i


  Lev 4: 6 farà aspersione di quel sangue s volte


  17 e ne farà aspersione s volte davanti


  8:11 Ne fece s volte l’aspersione sull’altare,


  33 E per s giorni non vi dipartirete


  33 la vostra consacrazione durerà s giorni.


  35 Rimarrete dunque s giorni all’ingresso


  12: 2 un maschio, sarà impura s giorni; sarà


  13: 4 rinchiuderà per s giorni colui che ha la


  5 il sacerdote lo rinchiuderà altri s giorni.


  21 il sacerdote lo rinchiuderà s giorni.


  26 il sacerdote lo rinchiuderà s giorni.


  31 rinchiuderà s giorni colui che ha la


  33 rinchiuderà altri s giorni colui che ha la


  50 rinchiuderà s giorni colui che ha la


  54 è la piaga, e lo rinchiuderà altri s giorni.


  14: 7 Ne aspergerà s volte colui che


  8 resterà s giorni fuori della sua tenda.


  16 farà s volte aspersione di quell’olio


  27 s volte davanti all’Eterno.


  38 farà chiudere la casa per s giorni.


  51 e ne aspergerà s volte la casa.


  15:13 conterà s giorni per la sua


  19 la sua impurità durerà s giorni; e


  24 egli sarà impuro s giorni; e ogni letto


  28 conterà s giorni, e poi sarà pura.


  16:14 farà s volte l’aspersione del sangue col


  19 farà s volte l’aspersione del sangue col


  22:27 starà s giorni sotto la madre; dall’ottavo


  23: 6 per s giorni mangerete pane senza


  8 e per s giorni offrirete all’Eterno de’


  15 conterete s settimane intere.


  18 offrirete s agnelli dell’anno, senza


  34 la festa delle Capanne, durante s giorni,


  36 Per s giorni offrirete all’Eterno dei


  39 una festa all’Eterno, durante s giorni; il


  40 ch’è l’Iddio vostro, durante s giorni.


  41 festa in onore dell’Eterno per s giorni,


  42 Dimorerete in capanne durante s giorni;


  25: 8 Conterai pure s settimane d’anni:


  8 s volte s anni; e


  8 queste s settimane d’anni ti faranno un


  26:18 io vi castigherò s volte di più per i


  21 io vi colpirò s volte di più, secondo i


  24 vi colpirò s volte di più per i vostri


  28 vi castigherò s volte più per i vostri


  Num 8: 2 le s lampade dovranno proiettare la luce


  12:14 ella la vergogna per s giorni? Stia


  14 rinchiusa fuori del campo s giorni; poi,


  15 fu rinchiusa fuori del campo s giorni; e


  13:22 era stata edificata s anni prima di Tsoan


  19: 4 e ne farà s volte l’aspersione dal lato


  11 persona umana sarà impuro s giorni.


  14 sarà nella tenda sarà impuro s giorni.


  16 o un sepolcro, sarà impuro s giorni.


  23: 1 ‘Edificami qui s altari e


  1 preparami qui s giovenchi e s montoni’.


  4 ‘Io ho preparato i s altari, ed ho offerto


  14 edificò s altari, e offrì un giovenco e un


  29 ‘Edificami qui s altari, e


  29 preparami qui s giovenchi e s montoni’.


  28:11 s agnelli dell’anno, senza difetti,


  17 Per s giorni si mangerà pane senza


  19 e s agnelli dell’anno che siano senza


  21 un decimo per ciascuno de’ s agnelli,


  24 L’offrirete ogni giorno, per s giorni; è


  27 un montone e s agnelli dell’anno;


  29 e un decimo per ciascuno dei s agnelli;


  29: 2 s agnelli dell’anno senza difetti,


  4 un decimo per ciascuno dei s agnelli;


  8 s agnelli dell’anno che siano senza


  10 un decimo per ciascuno dei s agnelli;


  12 festa in onor dell’Eterno per s giorni.


  32 Il settimo giorno offrirete s giovenchi,


  36 s agnelli dell’anno, senza difetti,


  31:19 accampatevi per s giorni fuori del


  Dt 7: 1 s nazioni più grandi e più potenti di te,


  16: 3 per s giorni mangerai con esse pane


  4 entro tutti i tuoi confini, per s giorni; e


  9 Conterai s settimane; da quando si


  9 comincerai a contare s settimane;


  13 la festa delle Capanne per s giorni,


  15 Celebrerai la festa per s giorni in onore


  28: 7 e per s vie fuggiranno d’innanzi a te.


  25 e per s vie fuggirai d’innanzi a loro, e


  Gs 6: 4 e s sacerdoti porteranno davanti all’arca


  4 s trombe squillanti;


  4 giorno farete il giro della città s volte, e


  6 e s sacerdoti portino s trombe squillanti


  8 i s sacerdoti che portavano le s trombe


  13 I s sacerdoti che portavano le s trombe


  15 fecero s volte il giro della città in quella


  15 giorno fecero il giro della città s volte.


  18: 2 tra i figliuoli d’Israele s tribù, che non


  5 Essi lo divideranno in s parti: Giuda


  6 del paese, dividendolo in s parti; me la


  9 per città, dividendolo in s parti; poi


  Gd 6: 1 diede nelle mani di Madian per s anni.


  25 di tuo padre e il secondo toro di s anni,


  12: 9 Fu giudice d’Israele per s anni.


  14:12 lo spiegate entro i s giorni del convito,


  17 durante i s giorni che durava il convito;


  16: 7 legasse con s corde d’arco fresche, non


  8 le portarono s corde d’arco fresche, non


  13 che da tessere le s trecce del mio capo


  19 gli fece tosare le s trecce della testa di


  Rut 4:15 e che vale per te più di s figliuoli’.


  1Sa 2: 5 perfin la sterile partorisce s volte,


  6: 1 rimase nel paese dei Filistei s mesi.


  10: 8 Tu aspetterai s giorni, finch’io giunga


  11: 3 ‘Concedici s giorni di tregua perché


  13: 8 Egli aspettò s giorni, secondo il termine


  16:10 Isai fece passar così s de’ suoi figliuoli


  31:13 di Jabes, e digiunarono per s giorni.


  2Sa 2:11 casa di Giuda fu di s anni e sei mesi.


  5: 5 regnò su Giuda s anni e sei mesi; e a


  21: 6 ci siano consegnati s uomini di tra i


  9 Tutti e s perirono assieme; furon messi


  24:13 Vuoi tu s anni di carestia nel tuo paese,


  1Re 2:11 regnò s anni a Hebron e trentatre anni a


  6: 6 mezzo sei cubiti, e il terzo s cubiti;


  38 Salomone mise s anni a fabbricarla.


  7:17 s per il primo capitello,


  17 e s per il secondo.


  8:65 per s giorni e poi per altri s, in tutto


  16:15 Zimri regnò per s giorni in Tirtsa. Or il


  18:43 Elia gli disse: ‘Ritornaci s volte!’


  20:29 gli uni di fronte agli altri per s giorni; il


  2Re 3: 9 a mezzodì con una marcia di s giorni,


  4:35 e il fanciullo starnutì s volte, ed aperse


  5:10 ‘Va’, lavati s volte nel Giordano; la tua


  14 scese e si tuffò s volte nel Giordano,


  8: 1 e difatti essa verrà nel paese per s anni’.


  2 soggiornò per s anni nel paese de’


  3 Finiti i s anni, quella donna tornò dal


  11:21 Joas avea s anni quando cominciò a


  1Cr 3: 4 Hebron. Quivi regnò s anni e sei mesi,


  24 Iohanan, Delaia e Anani, s in tutto.


  5:13 Jorai, Jacan, Zia ed Eber: s in tutto.


  9:25 venire a stare dagli altri, per s giorni;


  10:12 di Jabes, e digiunarono per s giorni.


  15:26 sacrifizio di s giovenchi e di s montoni.


  29:27 a Hebron regnò s anni; e a


  2Cr 7: 8 Salomone celebrò la festa per s giorni,


  9 la dedicazione dell’altare per s giorni,


  9 e la festa per altri s giorni.


  13: 9 con un giovenco e con s montoni per


  24: 1 Joas avea s anni quando cominciò a


  29:21 Essi menarono s giovenchi, s montoni


  21 e s agnelli; e s capri, come sacrifizio


  30:21 la festa degli azzimi per s giorni con


  22 i pasti della festa durante i s giorni,


  23 di celebrare la festa per altri s giorni; e


  23 con allegrezza durante questi s giorni;


  35:17 e la festa degli azzimi per s giorni.


  Esd 6:22 gioia la festa degli azzimi per s giorni,


  7:14 da parte del re e dai suoi s consiglieri


  Neh 8:18 la festa si celebrò durante s giorni, e


  Est 1: 5 il re fece un altro convito di s giorni,


  10 i s eunuchi che servivano in presenza


  14 s principi di Persia e di Media che


  2: 9 le diede s donzelle scelte nella casa del


  Gb 1: 2 Gli erano nati s figliuoli e tre figliuole;


  2:13 per terra, presso a lui, s giorni e s notti;


  5:19 liberatore e in s il male non ti toccherà.


  42: 8 prendetevi s tori e s montoni, venite a


  13 E s’ebbe pure s figliuoli e tre figliuole;


  Sa 12: 6 un crogiuolo di terra, purificato s volte.


  79:12 E rendi ai nostri vicini a s doppi in seno


  119:164 Io ti lodo s volte al giorno per i giudizî


  Pro 6:16 l’Eterno, anzi s gli sono in abominio:


  9: 1 lavorato le sue colonne, in numero di s;


  24:16 ché il giusto cade s volte e si rialza, ma


  26:16 di s uomini che danno risposte sensate.


  25 perché ha s abominazioni in cuore.


  Ecc 11: 2 Fanne parte a s, ed anche a otto, perché


  Is 4: 1 s donne afferreranno un uomo e


  11:15 lo spartirà in s canali, e farà sì che lo si


  30:26 e la luce del sole sarà s volte più viva,


  26 come la luce di s giorni assieme, nel


  Ger 15: 9 Colei che avea partorito s figliuoli è


  34:14 ‘Al termine di s anni, ciascuno di voi


  52:25 s uomini di fra i consiglieri intimi del re


  Ez 3:15 e dimorai quivi s giorni, mesto e


  16 in capo a s giorni, la parola dell’Eterno


  39: 9 lance; e ne faranno del fuoco per s anni;


  12 purificare il paese; e ciò durerà s mesi.


  14 alla fine dei s mesi faranno questa


  40:22 vi si saliva per s gradini, davanti ai


  26 Vi si saliva per s gradini, davanti ai


  41: 3 e la larghezza dell’ingresso: s cubiti.


  43:25 Per s giorni offrirai ogni giorno un


  26 Per s giorni si farà l’espiazione per


  44:26 gli si conteranno s giorni;


  45:21 La festa durerà s giorni; si mangeranno


  23 Durante i s giorni della festa, offrirà in


  23 s giovenchi e s montoni senza difetto,


  23 ognuno de’ s giorni, e un capro per


  25 offrirà per s giorni gli stessi sacrifizi


  Dan 3:19 si accendesse la fornace s volte più di


  4:16 di bestia; e passino su di lui s tempi.


  23 finché sian passati sopra di lui s tempi


  25 e passeranno su di te s tempi, finché tu


  32 e passeranno su di te s tempi, finché tu


  9:25 unto, di un capo, vi sono s settimane; e


  Mic 5: 4 faremo sorgere contro di lui s pastori e


  Zac 3: 9 sopra un’unica pietra stanno s occhi;


  4: 2 vaso, ed è munito delle sue s lampade,


  2 e di s tubi per le lampade che stanno in


  10 quando quei s là, gli occhi dell’Eterno


  Mat 12:45 prende seco altri s spiriti peggiori di lui,


  15:34 Ed essi risposero: S e pochi pescetti.


  36 Poi prese i s pani ed i pesci; e dopo


  37 pezzi avanzati si levaron s panieri pieni.


  16:10 né dei s pani de’ quattromila uomini e


  18:21 di me, gli perdonerò io? fino a s volte?


  22 Io non ti dico fino a s volte,


  22 ma fino a settanta volte s.


  22:25 Or v’erano fra di noi s fratelli; e il


  28 dunque, di quale dei s sarà ella moglie?


  Mar 8: 5 Quanti pani avete? Essi dissero: S.


  6 presi i s pani, dopo aver rese grazie, li


  8 de’ pezzi avanzati si levarono s panieri.


  20 quando spezzai i s pani per i


  21 Ed essi risposero: S. E diceva loro: Non


  12:20 v’erano s fratelli. Il primo prese


  22 E i s non lasciaron progenie. Infine,


  23 tutti i s l’hanno avuta per moglie.


  16: 9 dalla quale avea cacciato s demonî.


  Luc 2:36 col marito s anni dalla sua verginità,


  8: 2 dalla quale erano usciti s demonî,


  11:26 prende seco altri s spiriti peggiori di lui,


  17: 4 ha peccato contro te s volte al giorno,


  4 e s volte torna a te e ti dice: Mi pento,


  20:29 v’erano s fratelli. Il primo prese moglie,


  31 poi il terzo; e così fu dei s; non


  33 Perché i s l’hanno avuta per moglie.


  At 6: 3 cercate di trovar fra voi s uomini, de’


  13:19 dopo aver distrutte s nazioni nel paese


  19:14 eran s figliuoli di un certo Sceva,


  20: 6 a Troas, dove dimorammo s giorni.


  21: 4 i discepoli, dimorammo quivi s giorni.


  8 Filippo l’evangelista, ch’era uno dei s,


  27 i s giorni eran presso che compiuti, i


  28:14 di rimanere presso di loro s giorni. E


  Ebr 11:30 dopo essere state circuite per s giorni.


  2Pi 2: 5 Noè predicator di giustizia, con s altri,


  Ap 1: 4 alle s chiese che sono nell’Asia: Grazia


  4 dai s Spiriti che son davanti al suo


  11 in un libro e mandalo alle s chiese: a


  12 mi fui voltato, vidi s candelabri d’oro;


  16 egli teneva nella sua man destra s stelle;


  20 il mistero delle s stelle che hai vedute


  20 mia destra, e dei s candelabri d’oro.


  20 Le s stelle sono gli angeli delle s chiese,


  20 e i s candelabri sono le s chiese.


  2: 1 che tiene le s stelle nella sua destra,


  1 in mezzo ai s candelabri d’oro:


  3: 1 che ha i s Spiriti di Dio e le s stelle: Io


  4: 5 al trono c’erano s lampade ardenti,


  5 che sono i s Spiriti di Dio;


  5: 1 e di fuori, sigillato con s suggelli.


  5 per aprire il libro e i suoi s suggelli.


  6 ed avea s corna e s occhi


  6 che sono i s Spiriti di Dio, mandati per


  6: 1 ebbe aperto uno dei s suggelli; e udii


  8: 2 i s angeli che stanno in piè davanti


  2 e furon date loro s trombe.


  6 E i s angeli che avean le s trombe si


  10: 3 i s tuoni fecero udire le loro voci.


  4 E quando i s tuoni ebbero fatto udire le


  4 le cose che i s tuoni hanno proferite, e


  12: 3 gran dragone rosso, che aveva s teste


  3 e dieci corna e sulle teste s diademi.


  13: 1 bestia che aveva dieci corna e s teste, e


  15: 1 s angeli che aveano s piaghe, le ultime;


  6 i s angeli che recavano le s piaghe


  7 diede ai s angeli s coppe d’oro piene


  8 fosser compiute le s piaghe dei s angeli.


  16: 1 voce dal tempio che diceva ai s angeli:


  1 sulla terra le s coppe dell’ira di Dio.


  17: 1 uno dei s angeli che aveano le s coppe


  3 e avente s teste e dieci corna.


  7 la quale ha le s teste e le dieci corna.


  9 Le s teste sono s monti sui quali la


  10 e sono anche s re: cinque son caduti,


  11 è anch’essa un ottavo re, e viene dai s, e


  21: 9 E venne uno dei s angeli che aveano


  9 le s coppe piene delle s ultime piaghe; e


  sètte


  1Co 11:19 che ci sian fra voi anche delle s,


  Gal 5:21 s, invidie, ubriachezze, gozzoviglie, e


  settecento


  Es 38:25 e mille s settantacinque sicli, secondo il


  28 coi mille s settantacinque sicli si fecero


  Num 1:39 Dan dette la cifra di sessantaduemila s.


  2:26 è di sessantaduemila s uomini.


  16:49 quella piaga furono quattordicimila s,


  26:34 censite furono cinquantaduemila s.


  Gd 8:26 avea chiesto fu di mille s sicli d’oro,


  20:15 al numero di s uomini scelti.


  16 c’erano s uomini scelti, ch’erano


  2Sa 10:18 uccise ai Sirî gli uomini di s carri e


  1Re 11: 3 ebbe s principesse per mogli e trecento


  2Re 3:26 prese seco s uomini, per aprirsi, a spada


  1Cr 12:27 d’Aaronne, e con lui tremila s uomini;


  19:18 uccise ai Sirî gli uomini di s carri e


  26:32 in numero di duemila s capi di case


  2Cr 15:11 della preda che avean portata, s buoi e


  17:11 settemila s montoni e settemila s capri.


  Ger 52:30 in cattività s quarantacinque Giudei: in


  settecentocinquanta


  Num 4:36 le loro famiglie, furono duemila s.


  31:52 di centinaia, pesava sedicimila s sicli.


  settecentoquarantatre


  Esd 2:25 Kiriath-Arim, di Kefira e di Beeroth, s.


  Neh 7:29 di Kefira e di Beeroth, s.


  settecentosessanta


  1Cr 5:18 in numero di quarantaquattromila s, atti


  Esd 2: 9 Figliuoli di Zaccai, s.


  Neh 7:14 Figliuoli di Zaccai, s.


  settecentosettantacinque


  Esd 2: 5 Figliuoli di Arah, s.


  settecentosettantasette


  Gen 5:31 che Lamec visse fu s anni; poi morì.


  settecentotrenta


  Es 38:24 fu ventinove talenti e s sicli, secondo il


  Num 26: 7 il censimento furono quarantatremila s.


  51 si fece il censimento: seicentunmila s.


  settecentotrentasei


  Esd 2:66 Aveano s cavalli,


  Neh 7:68 Avevano s cavalli,


  settecentottantadue


  Gen 5:26 ch’ebbe generato Lamec, visse s anni, e


  settecentoventi


  Esd 2:67 cammelli e seimila s asini.


  Neh 7:69 cammelli, seimila s asini.


  settecentoventicinque


  Esd 2:33 I figliuoli di Lod, di Hadid e d’Ono, s.


  settecentoventuno


  Neh 7:37 Figliuoli di Lod, di Hadid e d’Ono, s.


  settemila


  Num 3:22 di un mese in su, furono s cinquecento.


  1Re 19:18 lascerò in Israele un resto di s uomini,


  20:15 di tutti i figliuoli d’Israele, ed erano s.


  2Re 24:16 tutti i guerrieri, in numero di s, i


  1Cr 18: 4 Davide gli prese mille carri, s cavalieri


  29: 4 e s talenti d’argento purissimo, per


  2Cr 15:11 portata, settecento buoi e s pecore;


  17:11 s settecento montoni


  11 e s settecento capri.


  30:24 raunanza mille giovenchi e s pecore, e i


  Esd 2:65 ammontavano a s trecentotrentasette.


  Neh 7:67 ammontavano a s trecentotrentasette.


  Gb 1: 3 possedeva s pecore, tremila cammelli,


  Rom 11: 4 Mi son riserbato s uomini, che non han


  Ap 11:13 e s persone furono uccise nel terremoto;


  settemilacento


  1Cr 12:25 forti e valorosi in guerra, s.


  settennio


  Dt 15: 1 Alla fine d’ogni s celebrerete l’anno di


  31:10 ‘Alla fine d’ogni s, al tempo dell’anno


  settentrionale


  Es 40:22 dal lato s del tabernacolo, fuori del


  Lev 1:11 Lo scannerà dal lato s dell’altare,


  Num 3:35 il campo dal lato s del tabernacolo.


  34: 7 E questa sarà la vostra frontiera s:


  9 questa sarà la vostra frontiera s.


  35: 5 e duemila cubiti dal lato s; la città sarà


  Gs 15: 5 Il confine s partiva dal braccio di mare


  10 per il versante s del monte Iearim, che è


  11 continuava verso il lato s di Escron, si


  18:18 poi passava per il versante s, di faccia


  19 quindi per il versante s di Beth-Hogla e


  2Re 11:11 fino all’angolo s della casa, fra l’altare


  Ez 40:20 della porta s del cortile esterno;


  23 c’era una porta difaccia alla porta s e


  35 E mi menò alla porta s; la misurò, e


  44 una era allato alla porta s, e guardava a


  42: 2 Sulla facciata, dov’era la porta s, la


  17 Misurò il lato s: cinquecento cubiti


  44: 4 davanti alla casa per la via della porta s.


  46: 9 chi sarà entrato per la via della porta s


  9 uscirà per la via della porta s; nessuno


  47: 2 mi menò fuori per la via della porta s, e


  17 avendo a settentrione il paese s e la


  48: 1 Partendo dall’estremità s, lungo la via


  16 dal lato s, quattromila cinquecento


  30 Dal lato s, quattromila cinquecento


  settentrione


  Gen 13:14 e mira, dal luogo dove sei, a s, a


  28:14 estenderai ad occidente e ad oriente, a s


  Es 26:35 e metterai la tavola dal lato di s.


  27:11 Così pure per il lato di s, per lungo, ci


  38:11 Dal lato di s, c’erano cento cubiti di


  Num 2:25 A s starà il campo di Dan con le sue


  Dt 2: 3 a questo monte; volgetevi verso s.


  3:27 Pisga, volgi lo sguardo a occidente, a s,


  Gs 13: 3 dell’Egitto, sino al confine di Ekron a s:


  17:10 ciò che era a s apparteneva a Manasse,


  10 a s confinavano con Ascer, e a oriente


  18: 5 Giuseppe rimarrà nei suoi confini a s.


  12 Dal lato di s, il loro confine partiva dal


  19:14 Poi il confine girava dal lato di s verso


  1Re 7:25 buoi, dei quali tre guardavano a s, tre a


  2Re 16:14 lo pose allato al nuovo altare, verso s.


  1Cr 9:24 ai quattro lati: a oriente, a occidente, a s


  26:14 e la sorte designò lui per il lato di s.


  17 sei Leviti; al s, quattro per giorno; a


  2Cr 4: 4 buoi, dei quali tre guardavano a s, tre a


  Gb 23: 9 se a s, quando vi opera, io non lo


  26: 7 Egli distende il s sul vuoto, sospende la


  37:22 Dal s viene l’oro; ma Dio è circondato


  Sa 48: 2 il monte di Sion, dalle parti del s, bella


  89:12 Hai creato il s e il mezzodì; il Tabor e


  107: 3 e dal ponente, dal s e dal mezzogiorno.


  Ecc 1: 6 verso il mezzogiorno, poi gira verso s;


  Is 14:13 nella parte estrema del s;


  41:25 Io l’ho suscitato dal s, ed egli viene;


  43: 6 Dirò al s: ‘Da’!’ e al mezzogiorno:


  49:12 ecco, questi altri vengon da s e da


  Ger 1:13 bolle ed ha la bocca vòlta dal s in qua’.


  14 ‘Dal s verrà fuori la calamità su tutti gli


  15 chiamare tutti i popoli dei regni del s,


  3:12 Va’, proclama queste parole verso il s,


  18 e verranno assieme dal paese del s al


  4: 6 faccio venire dal s una calamità e una


  6: 1 dal s s’avanza una calamità, una grande


  22 Ecco, un popolo viene dal paese di s, e


  10:22 un gran tumulto arriva dal paese del s,


  13:20 e guardate quelli che vengono dal s;


  15:12 Il ferro potrà esso spezzare il ferro del s


  16:15 i figliuoli d’Israele fuori del paese del s


  23: 8 della casa d’Israele dal paese del s, e da


  25: 9 a prendere tutte le nazioni del s, dice


  26 e a tutti i re di Media e a tutti i re del s,


  31: 8 Ecco, io li riconduco dal paese del s, e


  46: 6 Al s, presso il fiume Eufrate vacillano e


  10 immola le vittime nel paese del s,


  20 ma viene un tafano, viene dal s.


  24 d’onta, è data in mano del popolo del s.


  47: 2 Ecco, delle acque salgono dal s;


  50: 3 dal s sale contro di lei una nazione che


  9 di grandi nazioni dal paese del s, ed


  41 Ecco, un popolo viene dal s; una grande


  51:48 i devastatori piomberanno su lei dal s,


  Ez 1: 4 ecco venire dal s un vento di tempesta,


  8: 3 porta interna che guarda verso il s,


  5 alza ora gli occhi verso il s’.


  5 Ed io alzai gli occhi verso il s,


  5 ed ecco che al s della porta dell’altare,


  14 della casa dell’Eterno, che è verso il s;


  9: 2 della porta superiore che guarda verso s


  21: 3 sarà divampato, dal mezzogiorno al s;


  9 ogni carne dal mezzogiorno al s;


  26: 7 Ecco, io fo venire dal s contro Tiro


  32:30 Là son tutti i principi del s e tutti i


  38: 6 la casa di Togarma dell’estremità del s


  15 dal luogo dove stai, dall’estremità del s,


  39: 2 ti farò salire dalle estremità del s e ti


  40:19 interno: cento cubiti a oriente e a s.


  40 a s di chi saliva all’ingresso della porta,


  44 alla porta meridionale, e guardava a s.


  46 e la camera che guarda verso s è per i


  41:11 una porta a s, una porta a mezzogiorno;


  42: 1 verso il cortile esterno dal lato di s, e


  1 vuoto, e di fronte all’edifizio verso s.


  4 cubito; e le loro porte guardavano a s.


  11 come quello delle camere di s; la loro


  13 ‘Le camere di s e le camere di


  46:19 ai sacerdoti, le quali guardavano a s; ed


  47:15 Dalla parte di s: partendo dal mar


  17 avendo a s il paese settentrionale e la


  17 frontiera di Hamath. Tale, la parte di s.


  18 misurerete dalla frontiera di s, fino al


  48: 1 frontiera di Damasco a s verso Hamath,


  10 cubiti di lunghezza al s, diecimila di


  17 di duecentocinquanta cubiti a s,


  31 e ci saranno tre porte a s: la Porta di


  Dan 8: 4 montone che cozzava a occidente, a s e


  11: 6 del re del mezzogiorno verrà al re del s


  7 entrerà nelle fortezze del re di s, verrà


  8 e per varî anni si terrà lungi dal re del s.


  11 e moverà guerra a lui, al re del s, il


  13 il re del s arrolerà di nuovo una


  15 il re del s verrà; innalzerà de’ bastioni,


  40 e il re del s gli piomberà addosso come


  44 Ma notizie dall’oriente e dal s lo


  Gl 2:20 da voi il nemico che viene dal s e lo


  Am 8:12 da un mare all’altro, dal s al levante,


  Sof 2:13 Ed egli stenderà la mano contro il s e


  Zac 2: 6 Olà, fuggite dal paese del s, dice


  6: 6 dai cavalli neri va verso il paese del s; i


  8 quelli che escono verso il paese del s


  8 acquetano la mia ira sul paese del s’.


  14: 4 e metà del monte si ritirerà verso s, e


  Luc 13:29 verranno d’oriente e d’occidente, e da s


  Ap 21:13 A oriente c’eran tre porte; a s tre porte;


  settima


  Gs 6:16 La s volta, come i sacerdoti sonavan le


  19:40 La s parte tirata a sorte toccò alla tribù


  1Re 18:44 E la s volta, il servo disse: ‘Ecco una


  Gio 4:52 Ieri, all’ora s, la febbre lo lasciò.


  settimana


  Gen 29:26 Finisci la s di questa;


  28 e finì la s di quello sposalizio; poi


  Dan 9:27 un saldo patto con molti, durante una s;


  27 e in mezzo alla s farà cessare sacrifizio


  Mat 28: 1 già albeggiava, il primo giorno della s,


  Mar 16: 2 E la mattina del primo giorno della s,


  9 la mattina del primo giorno della s,


  Luc 18:12 Io digiuno due volte la s; pago la


  24: 1 ma il primo giorno della s, la mattina,


  Gio 20: 1 Or il primo giorno della s, la mattina


  19 stesso giorno, ch’era il primo della s, ed


  At 20: 7 E nel primo giorno della s, mentre


  1Co 16: 2 Ogni primo giorno della s ciascun di


  settimane


  Es 34:22 Celebrerai la festa delle s: cioè delle


  Lev 12: 5 sarà impura due s come al tempo de’


  23:15 conterete sette s intere.


  25: 8 Conterai pure sette s d’anni: sette volte


  8 e queste sette s d’anni ti faranno un


  Num 28:26 alla vostra festa delle s, avrete una


  Dt 16: 9 Conterai sette s; da quando si metterà la


  9 messe comincerai a contare sette s;


  10 poi celebrerai la festa delle s in onore


  16 nella festa delle s e nella festa delle


  2Cr 8:13 alla festa degli azzimi, alla festa delle s


  Ger 5:24 ci mantiene le s fissate per la mietitura’.


  Dan 9:24 Settanta s son fissate riguardo al tuo


  25 di un unto, di un capo, vi sono sette s;


  25 e in sessantadue s essa sarà restaurata e


  26 Dopo le sessantadue s, un unto sarà


  10: 2 Daniele, feci cordoglio per tre s intere.


  3 mi unsi affatto, sino alla fine delle tre s.


  settimo


  Gen 2: 2 Il s giorno, Iddio compì l’opera che


  2 si riposò il s giorno da tutta l’opera che


  3 Dio benedisse il s giorno e lo santificò,


  8: 4 nel s mese, il decimosettimo giorno del


  Es 12:15 lievitato, dal primo giorno fino al s,


  16 e una santa convocazione il s giorno.


  13: 6 il s giorno si faccia una festa all’Eterno.


  16:26 ma il s giorno è il sabato; in quel giorno


  27 Or nel s giorno avvenne che alcuni del


  29 esca dalla sua tenda il s giorno’.


  30 Così il popolo si riposò il s giorno.


  20:10 ma il s è giorno di riposo, sacro


  11 ciò ch’è in essi, e si riposò il s giorno;


  21: 2 per sei anni; ma il s se ne andrà libero,


  23:11 ma il s anno la lascerai riposare e


  12 il tuo lavoro; ma il s giorno ti riposerai,


  24:16 e il s giorno l’Eterno chiamò Mosè di


  31:15 ma il s giorno è un sabato di solenne


  17 il s giorno cessò di lavorare, e si


  34:21 sei giorni; ma il s giorno ti riposerai: ti


  35: 2 il s giorno sarà per voi un giorno santo,


  Lev 13: 5 Il sacerdote, il s giorno, l’esaminerà; e


  6 il s giorno, lo esaminerà di nuovo; e se


  27 Il sacerdote, il s giorno, l’esaminerà; e


  32 esaminando il s giorno la piaga, vedrà


  34 il s giorno, esaminerà la tigna; e se


  51 Il s giorno esaminerà la piaga; e se la


  14: 9 Il s giorno si raderà tutti i peli, il capo,


  39 Il s giorno, il sacerdote vi tornerà; e se,


  16:29 per voi una legge perpetua: nel s mese,


  23: 3 ma il s giorno è sabato, giorno di


  8 Il s giorno si avrà una santa


  16 giorni fino all’indomani del s sabato, e


  24 Il s mese, il primo giorno del mese


  27 ‘Il decimo giorno di questo s mese sarà


  34 Il quindicesimo giorno di questo s mese


  39 Or il quindicesimo giorno del s mese,


  41 La celebrerete il s mese.


  25: 4 ma il s anno sarà un sabato, un riposo


  9 Poi il decimo giorno del s mese farai


  20 E se dite: - Che mangeremo il s anno,


  Num 6: 9 purificazione; se lo raderà il s giorno;


  7:48 Il s giorno fu Elishama, figliuolo di


  19:12 con quell’acqua il terzo e il s giorno,


  12 se non si purifica il terzo ed il s giorno,


  19 l’impuro il terzo giorno e il s giorno,


  19 e lo purificherà il s giorno; poi colui


  28:25 il s giorno avrete una santa


  29: 1 Il s mese, il primo giorno del mese


  7 Il decimo giorno di questo s mese


  12 Il quindicesimo giorno del s mese


  32 Il s giorno offrirete sette giovenchi, due


  31:19 si purifichi il terzo e il s giorno: e


  24 E vi laverete le vesti il s giorno, e


  Dt 5:14 ma il s giorno è giorno di riposo


  15: 9 Il s anno, l’anno di remissione, è


  12 si vende a te, ti servirà sei anni; ma il s,


  16: 8 il s giorno vi sarà una solenne


  Gs 6: 4 il s giorno farete il giro della città sette


  15 il s giorno, levatisi la mattina allo


  Gd 14:15 E il s giorno dissero alla moglie di


  17 e il s giorno Sansone glielo spiegò,


  18 il s giorno, prima che tramontasse il


  2Sa 12:18 che il s giorno il bambino morì; e i


  1Re 8: 2 nel mese di Ethanim, che è il s mese,


  20:29 il s giorno s’impegnò la battaglia, e i


  2Re 11: 4 Il s anno, Jehoiada mandò a chiamare i


  12: 1 L’anno s di Jehu, Joas cominciò a


  18: 9 re Ezechia, ch’era il s anno di Hosea,


  25: 8 Or il s giorno del quinto mese - era il


  25 Ma il s mese, Ismael, figliuolo di


  1Cr 2:15 Otsem il sesto, Davide il s.


  12:11 Attai, il sesto; Eliel, il s;


  24:10 il sesto, Mijamin; il s, Hakkots;


  25:14 il s fu Jesarela, coi suoi figliuoli e i suoi


  26: 3 Johanan il sesto, Eliehoenai il s.


  5 Ammiel il sesto, Issacar il s, Peullethai


  27:10 Il s, per il s mese, era Helets, il


  2Cr 5: 3 il re per la festa che cadeva il s mese.


  7:10 Il ventitreesimo giorno del s mese


  23: 1 Il s anno, Jehoiada, fattosi animo, fece


  31: 7 il terzo mese, e finirono il s mese.


  Esd 3: 1 come fu giunto il s mese, e i figliuoli


  6 Dal primo giorno del s mese


  7: 7 il s anno del re Artaserse.


  8 il quinto mese, nel s anno del re.


  Neh 8: 1 Come fu giunto il s mese, e i figliuoli


  2 E il primo giorno del s mese, il


  14 in capanne durante la festa del s mese,


  10:31 a lasciare in riposo la terra ogni s anno,


  Est 1:10 Il s giorno, il re, che aveva il cuore reso


  2:16 di Tebeth, il s anno del regno di lui.


  Ger 28:17 morì quello stesso anno, nel s mese.


  41: 1 E il s mese, Ismael, figliuolo di


  52:28 menò in cattività: il s anno, tremila


  Ez 20: 1 il s anno, il decimo giorno del quinto


  30:20 il primo mese, il s giorno del mese, la


  45:20 Farai lo stesso il s giorno del mese per


  25 Il s mese, il quindicesimo giorno del


  Ag 2: 1 Il s mese, il ventunesimo giorno del


  Zac 7: 5 e fatto cordoglio il quinto e il s mese


  8:19 il digiuno del s e il digiuno del decimo


  Mat 22:26 pure il secondo, poi il terzo, fino al s.


  Ebr 4: 4 a proposito del s giorno, è detto così:


  4 Dio si riposò il s giorno da tutte le sue


  Giu 14 pure profetizzò Enoc, il s da Adamo,


  Ap 8: 1 l’Agnello ebbe aperto il s suggello, si


  10: 7 che nei giorni della voce del s angelo,


  11:15 il s angelo sonò, e si fecero gran voci


  16:17 Poi il s angelo versò la sua coppa


  21:20 il sesto di sardio; il s di crisolito;


  settuplo


  Pro 6:31 se è còlto, restituirà anche il s, darà tutti


  severamente


  Esd 9:13 ci hai puniti meno s di quanto le nostre


  Gb 13:10 Certo egli vi riprenderà s se nel vostro


  Mat 12:16 e ordinò loro s di non farlo conoscere,


  Mar 8:30 vietò loro s di dir ciò di lui ad alcuno.


  Luc 9:21 Ed egli vietò loro s di dirlo ad alcuno, e


  Tit 1:13 Riprendili perciò s, affinché siano sani


  severe


  Mar 1:43 E Gesù, avendogli fatte s ammonizioni,


  severità


  Rom 11:22 Vedi dunque la benignità e la s di Dio;


  22 la s verso quelli che son caduti; ma


  severo


  Dan 6: 7 un decreto e pubblichi un s divieto, per


  Mat 9:30 E Gesù fece loro un s divieto, dicendo:


  Gia 3: 1 che ne riceveremo un più s giudicio.


  sfacciata


  Ez 16:30 a fare tutte queste cose, da s prostituta!


  sfacciatamente


  Pro 7:13 Essa lo prese, lo baciò, e s gli disse:


  Is 65: 3 che del continuo mi provoca s ad ira,


  sfamarsi


  Luc 16:21 e bramoso di s con le briciole che


  sfasciarsi


  Gn 1: 4 sì che la nave minacciava di s.


  sfasciava


  At 27:41 la poppa si s per la violenza delle onde.


  sfavillante


  Ez 1: 4 si vedeva come del rame s in mezzo al


  13 era un fuoco s, e dal fuoco uscivan de’


  sfavillavano


  Ez 1: 7 d’un vitello; e s come il rame terso.


  sferza


  Nah 3: 2 S’ode rumor di s, strepito di ruote,


  Gio 2:15 E fatta una s di cordicelle, scacciò tutti


  sfida


  1Sa 17:10 ‘Io lancio oggi questa s a disonore delle


  sfidarono


  2Sa 23: 9 quando s i Filistei raunati per


  sfidato


  Gb 15:25 la mano contro Dio, ha s l’Onnipotente,


  sfiduciati


  Gb 29:24 Io sorridevo loro quand’erano s; e non


  sfigurano


  Mat 6:16 essi si s la faccia per far vedere agli


  sfigurato


  Dan 10: 8 mio viso mutò colore fino a rimanere s,


  sfinita


  Sa 68: 9 quand’essa era s, tu la ristorasti.


  sfinite


  Mat 9:36 compassione, perch’erano stanche e s,


  sfiniti


  1Sa 14:24 d’Israele, in quel giorno, erano s; ma


  sfinito


  Dt 25:18 ti seguivano, quand’eri già stanco e s, e


  Gd 4:21 era profondamente addormentato e s; e


  sfodera


  1Sa 31: 4 ‘S la spada, e trafiggimi, affinché questi


  1Cr 10: 4 ‘S la spada e trafiggimi, affinché questi


  sfoderò


  Mat 26:51 stesa la mano alla spada, la s; e


  sfogare


  Ez 20: 8 e s su loro la mia ira in mezzo al paese


  21 e di s su loro la mia ira nel deserto.


  sfogato


  Ez 5:13 quando avrò s su loro il mio furore.


  24:13 io non abbia s su di te il mio furore.


  sfogavano


  Ez 23: 8 vergine seno e s su lei la loro lussuria.


  sfoggio


  Pro 13:16 ma l’insensato fa s di follia.


  sfogherà


  Ez 5:13 Così si s la mia ira, e io sodisfarò su


  sfogherò


  Ez 6:12 e io s così il mio furore su di loro.


  7: 8 s su di te la mia ira, ti giudicherò


  13:15 Così s il mio furore su quel muro, e su


  16:42 Così io s il mio furore su di te, e la mia


  21:22 batterò le mani, e s il mio furore! Io,


  Os 11: 9 Io non s l’ardente mia ira, non


  sfogo


  Pro 29:11 Lo stolto dà s a tutta la sua ira, ma il


  sfolgora


  Gb 37:21 può fissare il sole che s ne’ cieli quando


  sfolgoran


  Nah 3: 3 fiammeggiano le spade, s le lance, i


  sfolgorante


  Gb 20:25 la punta s gli vien fuori dal fiele, lo


  Hab 3:11 saette, al lampeggiare della tua lancia s.


  Luc 9:29 e la sua veste divenne candida s.


  sfolgoranti


  Mar 9: 3 e i suoi vestiti divennero s,


  Luc 24: 4 dinanzi a loro due uomini in vesti s;


  sfolgorò


  At 9: 3 subito una luce dal cielo gli s d’intorno.


  sfondano


  Gb 24:16 I ladri, di notte, s le case; di giorno, si


  sfondare


  Gen 19: 9 violenza, s’avvicinarono per s la porta.


  sfondata


  Is 24:12 desolazione, e la porta s cade in rovina.


  sforma


  Gb 30:18 violenza del mio male la mia veste si s,


  sforniti


  Gen 42: 9 venuti per vedere i luoghi s del paese!’


  12 venuti per vedere i luoghi s del paese!’


  sfortuna


  Pro 28:14 ma chi indura il suo cuore cadrà nella s.


  sforzatevi


  Luc 13:24 S d’entrare per la porta stretta, perché


  sforziamoci


  Os 6: 3 Conosciamo l’Eterno, s di conoscerlo!


  sforzo


  Gb 11:11 perversi, scopre senza s l’iniquità.


  Ger 20: 9 e mi s di contenerlo, ma non posso.


  Ez 24:12 Ogni s è inutile; il suo abbondante


  sfracellati


  2Cr 25:12 della Ròcca, sì che tutti rimasero s.


  Nah 3:10 anche i bambini suoi sono stati s a ogni


  sfracellato


  Mat 21:44 E chi cadrà su questa pietra sarà s; ed


  Luc 20:18 Chiunque cadrà su quella pietra sarà s;


  sfregandole


  Luc 6: 1 spighe, e s con le mani, mangiavano.


  sfregata


  Ez 16: 4 non fosti s con sale, né fosti fasciata.


  sfrenarsi


  Es 32:25 e che Aaronne lo aveva lasciato s


  sfrenata


  Ap 18: 3 si sono arricchiti con la sua s lussuria.


  sfronda


  Sa 29: 9 fa partorire le cerve e s le selve. E nel


  sfruttato


  2Co 7: 2 ad alcuno, non abbiamo s alcuno.


  sfrutteranno


  2Pi 2: 3 loro cupidigia vi s con parole finte; il


  sfrutti


  1Te 4: 6 soverchi il fratello né lo s negli affari;


  sfugga


  2Sa 20: 6 non trovi delle città fortificate e ci s’.


  sfugge


  Dt 19: 5 il ferro gli s dal manico e colpisce il


  Gb 21:30 ruina, che nel giorno dell’ira egli s.


  Ecc 7:26 colui ch’è gradito a Dio le s, ma il


  Is 17:11 ma la raccolta ti s nel dì dell’angoscia,


  Gl 2: 3 è un desolato deserto; nulla gli s.


  sfuggì


  Gio 10:39 di pigliarlo; ma egli s loro dalle mani.


  sfuggir


  1Re 20:42 ti sei lasciato s di mano l’uomo che io


  sfuggirà


  Ger 42:17 s al male ch’io farò venire su loro.


  sfuggire


  Gs 10:37 non ne lasciò s una, esattamente come


  1Sa 23:26 Davide affrettava la marcia per s a Saul


  Ger 11:11 calamità, alla quale non potranno s.


  sgabello


  1Cr 28: 2 e per lo s de’ piedi del nostro Dio, e


  Sa 99: 5 prostratevi dinanzi allo s de’ suoi piedi.


  110: 1 fatto de’ tuoi nemici lo s dei tuoi piedi.


  132: 7 adoriamo dinanzi allo s de’ suoi piedi!


  Is 66: 1 e la terra è lo s de’ miei piedi; qual casa


  Lam 2: 1 non s’è ricordato dello s de’ suoi piedi,


  Mat 5:35 per la terra, perché è lo s dei suoi piedi;


  Mar 12:36 posto i tuoi nemici per s dei tuoi piedi.


  Luc 20:43 posto i tuoi nemici per s de’ tuoi piedi.


  At 2:35 posto i tuoi nemici per s de’ tuoi piedi.


  7:49 mio trono, e la terra lo s de’ miei piedi.


  Ebr 1:13 fatto dei tuoi nemici lo s dei tuoi piedi?


  10:13 sian ridotti ad essere lo s dei suoi piedi.


  Gia 2: 3 là in piè, o siedi appiè del mio s,


  sgomberi


  Lev 14:36 ordinerà che si s la casa prima ch’egli


  sgombrasti


  Sa 80: 9 tu s il terreno dinanzi a lei, ed essa mise


  sgomentare


  Dt 7:21 Non ti s per via di loro, poiché l’Iddio


  Gs 1: 9 non ti spaventare e non ti s, perché


  8: 1 disse a Giosuè: ‘Non temere, e non ti s!


  1Cr 22:13 e fatti animo; non temere e non ti s.


  28:20 mettiti all’opra; non temere, non ti s;


  Ger 1:17 Non ti s per via di loro, ond’io non ti


  30:10 non ti s, o Israele; poiché, ecco, io ti


  46:27 mio servitore, non ti s, o Israele!


  Ez 2: 6 non ti s davanti a loro, poiché sono una


  3: 9 non li temere, non ti s davanti a loro,


  sgomentarti


  Gb 33: 7 Spavento di me non potrà quindi s, e il


  sgomentate


  Dt 1:29 ‘Non vi s, e non abbiate paura di loro.


  Gs 10:25 ‘Non temete, non vi s, siate forti, e


  2Cr 20:15 Non temete e non vi s a motivo di


  17 Gerusalemme, non temete e non vi s;


  32: 7 Non temete e non vi s a motivo del re


  sgomenti


  Gb 7:14 tu mi s con sogni, e mi spaventi con


  13:11 La maestà sua non vi farà s? Il suo


  Is 51: 7 uomini, né siate s per i loro oltraggi.


  Gio 14:27 vostro cuore non sia turbato e non si s.


  1Pi 3:14 non vi s la paura che incutono e non vi


  sgomento


  2Sa 4: 1 le braccia, e tutto Israele fu nello s.


  Gb 9:23 morte, egli ride dello s degli innocenti.


  Ger 1:17 ond’io non ti renda s in loro presenza.


  sgominarli


  Est 9:24 vale a dire la sorte, per s e farli perire;


  sgorga


  Sa 19: 2 Un giorno s parole all’altro, una notte


  Pro 10:31 La bocca del giusto s sapienza, ma la


  15: 2 ma la bocca degli stolti s follia.


  28 ma la bocca degli empi s cose malvage.


  sgorgare


  Num 20: 8 tu farai s per loro dell’acqua dal sasso,


  Dt 8:15 che ha fatto s per te dell’acqua dalla


  Sa 74:15 Tu facesti s fonti e torrenti, tu


  Pro 1:23 io farò s su voi lo spirito mio, vi farò


  sgorgava


  Dan 7:10 Un fiume di fuoco s e scendeva dalla


  sgorgherà


  Dt 33:28 la sorgente di Giacobbe s solitaria in un


  Gl 3:18 dalla casa dell’Eterno s una fonte, che


  sgorgheranno


  Is 35: 6 perché delle acque s nel deserto, e de’


  Gio 7:38 fiumi d’acqua viva s dal suo seno.


  sgozza


  Lev 6:25 Nel luogo dove si s l’olocausto, sarà


  sgozzano


  Lev 4:29 nel luogo ove si s gli olocausti.


  33 nel luogo ove si s gli olocausti.


  sgozzare


  Sa 37:14 per s quelli che vanno per la via diritta.


  sgozzata


  Lev 6:25 sarà s, davanti all’Eterno, la vittima per


  sgozzato


  Lev 4:15 e il giovenco sarà s davanti all’Eterno.


  14: 6 nel sangue dell’uccello s sopra l’acqua


  51 l’immergerà nel sangue dell’uccello s e


  sgozzerà


  Lev 3: 2 la s all’ingresso della tenda di


  8 e la s all’ingresso della tenda di


  13 la s all’ingresso della tenda di


  4: 4 e s il giovenco davanti all’Eterno.


  29 e s il sacrifizio per il peccato nel luogo


  33 e lo s come sacrifizio per il peccato nel


  14:50 s uno degli uccelli in un vaso di terra su


  sgozzi


  Lev 14: 5 che si s uno degli uccelli in un vaso di


  sgradevole


  Ger 42: 6 Sia la sua risposta gradevole o s, noi


  sgravarsi


  Gb 39: 2 e sai tu il momento in cui debbono s?


  sgravata


  Can 8: 5 quella che t’ha partorito, s’è s di te.


  sgravi


  Es 21:22 una donna incinta sì ch’ella si s, ma


  Est 2:18 concedette s alle province, e fece doni


  sgrida


  Nah 1: 4 Egli s il mare e lo prosciuga, dissecca


  Luc 19:39 gli dissero: Maestro, s i tuoi discepoli!


  2Ti 4: 2 s, esorta con grande pazienza e sempre


  sgridare


  2Sa 22:16 furono scoperti allo s dell’Eterno, al


  Sa 18:15 furono scoperti al tuo s, o Eterno, al


  sgridarono


  Mat 19:13 ma i discepoli s coloro che glieli


  sgridate


  Rut 2:16 lì perch’essa le raccatti, e non la s!’


  Sa 9: 5 Tu hai s le nazioni, hai distrutto


  sgridava


  Mat 20:31 Ma la moltitudine li s, perché tacessero;


  Mar 3:12 Ed egli li s forte, affinché non facessero


  Luc 4:41 egli li s e non permetteva loro di


  23:40 Ma l’altro, rispondendo, lo s e diceva:


  sgridavan


  Mar 10:13 ma i discepoli s coloro che glieli


  sgridavano


  Mar 10:48 E molti lo s perché tacesse; ma quello


  Luc 18:15 s quelli che glieli recavano.


  39 E quelli che precedevano, lo s perché


  sgriderò


  Mal 2: 3 Ecco, io s le vostre semente perché non


  sgridi


  Sa 119: 21 Tu s i superbi, i maledetti, che deviano


  Zac 3: 2 ‘Ti s l’Eterno, o Satana!


  2 ti s l’Eterno che ha scelto


  Giu 9 ingiurioso, ma disse: Ti s il Signore!


  sgridò


  Gen 37:10 e suo padre lo s, e gli disse: ‘Che


  Sa 106: 9 S il Mar rosso ed esso si seccò; li


  Mat 8:26 Allora, levatosi, s i venti ed il mare, e si


  17:18 E Gesù s l’indemoniato, e il demonio


  Mar 1:25 E Gesù lo s, dicendo: Ammutolisci ed


  4:39 egli, destatosi, s il vento e disse al


  9:25 s lo spirito immondo, dicendogli:


  Luc 4:35 E Gesù lo s, dicendo: Ammutolisci, ed


  39 egli, chinatosi verso di lei, s la febbre, e


  8:24 egli, destatosi, s il vento e i flutti che


  9:42 ma Gesù s lo spirito immondo, guarì il


  55 Ma egli, rivoltosi, li s.


  sguainata


  Num 22:23 con la sua spada s in mano, uscì di via e


  31 stava sulla strada, con la sua spada s.


  1Cr 21:16 avendo in mano una spada s, vòlta


  Ez 21:33 e di’: La spada, la spada è s; è forbita


  sguainatala


  1Sa 17:51 sul Filisteo, gli prese la spada e, s, lo


  sguainate


  Sa 55:21 più morbide dell’olio, ma son spade s.


  sguaineranno


  Ez 28: 7 essi s le loro spade contro lo splendore


  30:11 s le spade contro l’Egitto, e


  sguainerò


  Es 15: 9 s la mia spada, la mia mano li


  Ez 5: 2 parte, dietro alla quale io s la spada.


  12 terza parte, e s contro ad essa la spada.


  12:14 i suoi eserciti, e s la spada dietro a loro.


  sguardi


  Gen 18:16 e volsero gli s verso Sodoma; e


  1Sa 6:19 portato gli s sull’arca dell’Eterno; colpì


  Gb 21: 8 progenie prospera, sotto ai loro s,


  31: 1 avrei fissati gli s sopra una vergine?


  Ecc 12: 1 cuore e seguendo gli s degli occhi tuoi;


  Can 4: 9 rapito il cuore con un solo de’ tuoi s,


  Is 3:16 col collo teso, lanciando s provocanti,


  5:15 abbassati, e abbassati son gli s alteri;


  10:12 suo e dell’arroganza de’ suoi s alteri.


  53: 2 forma né bellezza da attirare i nostri s,


  Ez 16: 5 Nessuno ebbe s di pietà per te; per farti


  20: 7 le abominazioni che attirano i vostri s, e


  28 portarono i loro s sopra ogni alto colle


  Luc 17:20 non viene in maniera da attirar gli s; né


  sguardo


  Es 2:12 Egli volse lo s di qua e di là; e, visto


  5:21 ‘L’Eterno volga il suo s su voi, e


  33: 8 e seguiva con lo s Mosè, finch’egli


  Dt 3:27 volgi lo s a occidente, a settentrione, a


  26:15 Volgi a noi lo s dalla dimora della tua


  Gd 18: 6 che fate è sotto lo s dell’Eterno’.


  1Sa 9:16 io ho rivolto lo s verso il mio popolo,


  2Sa 22:28 e il tuo s si ferma sugli alteri, per


  2Re 3:14 badato a te né t’avrei degnato d’uno s.


  8:11 l’uomo di Dio posò lo s sopra Hazael,


  9:32 affacciatisi, volsero lo s verso di lui.


  1Cr 21:15 l’Eterno gettò su di lei lo s, si pentì


  2Cr 16: 9 l’Eterno scorre collo s tutta la terra per


  20:24 volsero lo s verso la moltitudine, ed


  Gb 6:19 carovane di Tema li cercavan collo s, i


  7: 8 Lo s di chi ora mi vede non mi potrà


  19 Quando cesserai di tener lo s fisso su


  14: 6 storna da lui lo s, sì ch’egli abbia un


  28:24 il suo s giunge sino alle estremità della


  36: 7 Non storna lo s suo dai giusti, ma li


  37:24 non degna d’uno s chi si presume


  38:18 Hai tu abbracciato collo s l’ampiezza


  Sa 39:13 Distogli da me il tuo s ond’io mi


  40:12 e non posso abbracciarle con lo s. Sono


  106: 44 volse a loro lo s quando furono in


  Pro 15:30 Uno s lucente rallegra il cuore; una


  20: 8 giustizia, dissipa col suo s ogni male.


  22: 9 L’uomo dallo s benevolo sarà


  23: 5 Vuoi tu fissar lo s su ciò che scompare?


  Is 2:11 Lo s altero dell’uomo del volgo sarà


  16 e contro tutto ciò che piace allo s.


  3: 8 sì da provocare ad ira il suo s maestoso.


  8:21 re ed il suo Dio. Volgerà lo s in alto,


  14:16 Quei che ti vedono fissano in te lo s, ti


  17: 7 l’uomo volgerà lo s verso il suo


  8 e non volgerà più lo s verso gli altari,


  22: 4 ‘Stornate da me lo s, io vo’ piangere


  8 che volgete lo s all’arsenale del palazzo


  11 ma non volgete lo s a Colui che ha fatto


  49:18 Volgi lo s all’intorno, e mira: Essi tutti


  66: 2 Ecco su chi io poserò lo s: su colui ch’è


  Lam 4:16 egli non volge più verso loro il suo s;


  Ez 20: 8 le abominazioni che attiravano il suo s,


  Os 9:13 lo vedo stendendo lo s fino a Tiro, è


  11: 7 in alto, ma nessun d’essi alza lo s.


  Am 9: 3 quand’anche s’occultassero al mio s in


  Abd 12 Ah! non ti pascer lo s del giorno del tuo


  13 non pascerti lo s, anche tu, della sua


  Gn 2: 5 Io son cacciato via lungi dal tuo s!


  Mic 7: 7 io volgerò lo s verso l’Eterno, spererò


  Mar 7:22 malvagità, frode, lascivia, s maligno,


  Luc 1:25 ha rivolto a me lo s per togliere il mio


  6:10 E girato lo s intorno su tutti loro, disse


  9:38 te ne prego, volgi lo s al mio figliuolo;


  Gio 1:36 e avendo fissato lo s su Gesù che stava


  42 E Gesù, fissato in lui lo s, disse: Tu se’


  19:37 Volgeranno lo s a colui che hanno


  2Co 3: 7 non poteano fissar lo s nel volto di


  13 non fissassero lo s nella fine di ciò che


  4:18 abbiamo lo s intento non alle cose che


  shaaf


  1Cr 2:47 Jotham, Gheshan, Pelet, Efa e S.


  49 Partorì anche S, padre di Madmanna,


  shaalabbin


  Gs 19:42 S, Aialon, Itla, Elon,


  shaalbim


  Gd 1:35 a restare a Har-Heres, ad Aialon ed a S;


  1Re 4: 9 Ben-Deker, a Makats, a S, a Beth-


  shaalbon


  2Sa 23:32 Eliahba da S; Bene-Jashen; Jonathan;


  1Cr 11:33 Azmaveth da Baharum; Eliahba da S;


  shaalim


  1Sa 9: 4 poi passarono per il paese di S, ma non


  shaaraim


  Gs 15:36 S, Aditaim, Ghedera e Ghederotaim:


  1Sa 17:52 feriti a morte caddero sulla via di S,


  1Cr 4:31 ad Hatsar-Susim, a Beth-Biri ed a S.


  shaashgaz


  Est 2:14 sotto la sorveglianza di S, eunuco del


  shabbethai


  Neh 8: 7 Bani, Scerebia, Jamin, Akkub, S,


  shabhethai


  Neh 11:16 S e Jozabad, preposti al servizio esterno


  shadrac


  Dan 1: 7 pose nome Beltsatsar; ad Hanania, S; a


  2:49 E Daniele ottenne dal re che S, Meshac


  3:12 affari della provincia di Babilonia: S,


  13 ordinò che gli fossero menati S,


  14 ‘S, Meshac, Abed-nego, lo fate


  16 S, Meshac e Abed-nego risposero al re,


  19 del suo viso fu mutato verso S,


  20 vigorosi del suo esercito di legare S,


  22 uomini che vi avevan gettato dentro S,


  23 E quei tre uomini, S, Meshac e Abed-


  26 S, Meshac, Abed-nego, servi dell’Iddio


  26 E S, Meshac e Abed-nego uscirono di


  28 ‘Benedetto sia l’Iddio di S, di Meshac e


  29 dirà male dell’Iddio di S, Meshac e


  30 il re fece prosperare S, Meshac e Abed-


  shafam


  1Cr 5:12 Joel fu il primo; S, il secondo; poi Janai


  shafan


  2Re 22: 3 il re mandò nella casa dell’Eterno S, il


  8 il sommo sacerdote Hilkia disse a S, il


  8 E Hilkia diede il libro a S, che lo lesse.


  9 S, il segretario, andò a riferir la cosa al


  10 E S, il segretario, disse ancora al re: ‘Il


  10 E S lo lesse alla presenza del re.


  12 ad Ahikam, figliuolo di S, ad Acbor,


  12 a S, il segretario, e ad Asaia, servo del


  14 S ed Asaia andarono dalla profetessa


  25:22 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S.


  2Cr 34: 8 mandò S, figliuolo di Atsalia, Maaseia,


  15 E Hilkia parlò a S, il segretario, e gli


  15 E Hilkia diede il libro a S.


  16 E S portò il libro al re, e gli fece al


  18 E S, il segretario, disse ancora al re: ‘Il


  18 E S lo lesse in presenza del re.


  20 ad Ahikam, figliuolo di S, ad Abdon,


  20 a S il segretario, e ad Asaia, servo del


  Ger 26:24 Ma la mano di Ahikam, figliuolo di S,


  29: 3 portata per man di Elasa, figliuolo di S,


  36:10 camera di Ghemaria, figliuolo di S,


  11 figliuolo di Ghemaria, figliuolo di S,


  12 Ghemaria figliuolo di S, Sedekia


  39:14 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S,


  40: 5 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S, che


  9 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S,


  11 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S,


  41: 2 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S.


  43: 6 figliuolo di Ahikam, figliuolo di S,


  Ez 8:11 ai quali era Jaazania, figliuolo di S,


  shafat


  Num 13: 5 S, figliuolo di Hori;


  1Re 19:16 e ungerai Eliseo, figliuolo di S da Abel-


  19 e trovò Eliseo, figliuolo di S, il quale


  2Re 3:11 ‘V’è qui Eliseo, figliuolo di S, il quale


  6:31 se oggi la testa di Eliseo, figliuolo di S,


  1Cr 5:12 il secondo; poi Janai e S in Bashan.


  27:29 S, figliuolo di Adlai, al grosso bestiame


  shafath


  1Cr 3:22 Hattush, Jgal, Bariah, Nearia e S, sei in


  shafir


  Mic 1:11 Passa, vattene, o abitatrice di S, in


  shaghé


  1Cr 11:34 Jonathan, figliuolo di S da Harar;


  shaharaim


  1Cr 8: 8 S ebbe de’ figliuoli nella terra di Moab


  shahatsim


  Gs 19:22 Poi il confine giungeva a Tabor, S e


  shalal


  Is 8: 3 disse: ‘Chiamalo Maher-S-Hash-Baz;


  shalisha


  1Sa 9: 4 di Efraim e attraversò il paese di S,


  2Re 4:42 Giunse poi un uomo da Baal-S, che


  shalleketh


  1Cr 26:16 Per il lato d’occidente, con la porta S,


  shallum


  2Re 15:10 S, figliuolo di Jabesh, congiurò contro


  13 S, figliuolo di Jabesh, cominciò a


  14 colpì in Samaria S, figliuolo di Jabesh,


  15 Il rimanente delle azioni di S, e la


  22:14 dalla profetessa Hulda, moglie di S,


  1Cr 2:40 Elasa generò Sismai; Sismai generò S;


  41 S generò Jekamia e Jekamia generò


  3:15 Sedekia, il terzo; S, il quarto.


  4:25 ch’ebbe per figliuolo S, ch’ebbe per


  6:12 generò Tsadok; Tsadok generò S;


  13 S generò Hilkija;


  7:13 Guni, Jetser, S, figliuoli di Bilha.


  9:17 Dei portinai: S, Akkub, Talmon,


  17 Ahiman e i loro fratelli; S era il capo;


  19 S, figliuolo di Kore, figliuolo di


  31 dei Leviti, primogenito di S il Korahita,


  2Cr 28:12 Ezechia figliuolo di S e Amasa


  34:22 dalla profetessa Hulda, moglie di S,


  Esd 2:42 Figliuoli de’ portinai: figliuoli di S,


  7: 2 figliuolo di S, figliuolo di Tsadok,


  10:24 De’ portinai; S, Telem e Uri.


  42 S, Amaria, Giuseppe.


  Neh 3:12 S, figliuolo di Hallohesh, capo della


  15 S, figliuolo di Col-Hozeh, capo del


  7:45 Portinai: figliuoli di S, figliuoli di Ater,


  Ger 22:11 così parla l’Eterno, riguardo a S,


  32: 7 Ecco, Hanameel, figliuolo di S, tuo zio,


  35: 4 camera di Maaseia, figliuolo di S,


  shalmaneser


  2Re 17: 3 S, re d’Assiria salì contro di lui; ed


  18: 9 S, re d’Assiria, salì contro Samaria e


  shama


  1Cr 11:44 S e Jeiel, figliuoli di Hotham, da Aroer;


  shamehuth


  1Cr 27: 8 quinto, per il quinto mese, era il capo S,


  shamgar


  Gd 3:31 Dopo Ehud, venne S, figliuolo di


  5: 6 Ai giorni di S, figliuolo di Anath, ai


  shamir


  1Cr 24:24 Uzziel: Mica; de’ figliuoli di Mica: S;


  shamma


  1Sa 16: 9 Isai fece passare S, ma Samuele disse:


  17:13 Abinadab il secondo, e S il terzo.


  2Sa 23:11 Dopo di lui veniva S, figliuolo di Aghé,


  12 S si piantò in mezzo al campo, lo


  25 S da Harod; Elika da Harod;


  33 S da Harar; Ahiam, figliuolo di Sharar,


  1Cr 7:37 Betser, Hod, S, Scilsha, Jthran e Beera.


  shammah


  Gen 36:13 i figliuoli di Reuel: Nahath e Zerach, S


  17 capo Nahath, il capo Zerach, il capo S,


  1Cr 1:37 Figliuoli di Reuel: Nahath, Zerach, S e


  shammai


  1Cr 2:28 I figliuoli di Onam furono: S e Jada.


  28 Figliuoli di S: Nadab e Abishur.


  32 Figliuoli di Jada, fratello di S: Jether e


  44 padre di Jorkeam, Rekem generò S.


  45 Il figliuolo di S fu Maon; e Maon fu il


  4:17 La moglie di Mered partorì Miriam, S


  shammoth


  1Cr 11:27 S, da Haror; Helets da Palon;


  shammua


  Num 13: 4 Per la tribù di Ruben: S, figliuolo di


  2Sa 5:14 che gli nacquero a Gerusalemme: S,


  1Cr 14: 4 che gli nacquero a Gerusalemme: S,


  Neh 11:17 Abda figliuolo di S, figliuolo di Galal,


  12:18 di quella di Bilga, S; di quella di


  shamscerai


  1Cr 8:26 S, Sceharia, Atalia,


  shan


  1Sa 31:10 il suo cadavere alle mura di Beth-S.


  12 tolsero dalle mura di Beth-S il cadavere


  2Sa 21:12 portate via dalla piazza di Beth-S, dove


  shanoir


  Gs 15:48 Nella contrada montuosa: S, Iattir,


  sharai


  Esd 10:40 Macnadbai, Shashai, S,


  sharar


  2Sa 23:33 Ahiam, figliuolo di S, da Arar;


  sharon


  Gs 12:18 il re di Afek, il re di S,


  1Cr 5:16 in tutti i pascoli di S fino ai loro estremi


  27:29 Scitrai da S,


  29 al grosso bestiame che pasceva a S;


  sharuchen


  Gs 19: 6 Beth-Lebaoth e S: tredici città e i loro


  shashai


  Esd 10:40 Macnadbai, S, Sharai,


  shashak


  1Cr 8:14 Ahio, S, Jeremoth, Zebadia,


  25 Jfdeia e Penuel erano figliuoli di S.


  shaveh


  Gen 14:17 nella valle di S, che è la Valle del re.


  shavsa


  1Cr 18:16 S era segretario;


  sheba


  2Sa 3:10 e sopra Giuda, da Dan fino a Beer-S’.


  11: 3 ‘È Bath-S, figliuola di Eliam, moglie di


  12:24 Poi Davide consolò Bath-S sua moglie,


  17:11 che tutto Israele da Dan fino a Beer-S,


  20: 1 un uomo scellerato per nome S,


  2 separandosi da Davide per seguire S,


  6 ‘S, figliuolo di Bicri, ci farà adesso più


  7 per inseguire S, figliuolo di Bicri.


  10 misero a inseguire S, figliuolo di Bicri.


  13 al seguito di Joab per dar dietro a S


  15 vennero e assediarono S in Abel-Beth-


  21 per nome S, figliuolo di Bicri, ha levato


  22 e quelli tagliaron la testa a S, figliuolo


  24: 2 le tribù d’Israele, da Dan fino a Beer-S,


  7 col mezzogiorno di Giuda, a Beer-S.


  15 da Dan a Beer-S morirono settantamila


  shelaniti


  Num 26:20 da Scelah discende la famiglia degli S;


  shelomith


  Lev 24:11 si chiamava S, figliuola di Dibri, della


  sheminith


  Sa 6:* Per strumenti a corda. Su S. Salmo di


  shiggaion


  Sa 7:* S di Davide ch’egli cantò all’Eterno, a


  shimea


  2Sa 13: 3 per nome Jonadab, figliuolo di S,


  32 Ma Jonadab, figliuolo di S, fratello di


  shimei


  2Sa 19:16 S, figliuolo di Ghera, beniaminita,


  18 e S, figliuolo di Ghera, prostratosi


  21 S non dev’egli morire per aver


  23 E il re disse a S: ‘Tu non morrai!’ E il


  shobab


  2Sa 5:14 nacquero a Gerusalemme: Shammua, S,


  1Cr 2:18 i figliuoli che ebbe da Azuba: Jescer, S


  3: 5 nacquero a Gerusalemme: Scimea, S,


  14: 4 nacquero a Gerusalemme: Shammua, S,


  shobac


  2Sa 10:16 giunsero a Helam, con alla testa S, capo


  18 sconfisse pure S, capo del loro esercito,


  shobai


  Esd 2:42 Akkub, figliuoli di Hatita, figliuoli di S,


  Neh 7:45 Akkub, figliuoli di Hatita, figliuoli di S,


  shobal


  Gen 36:20 che abitavano il paese: Lothan, S,


  23 E questi sono i figliuoli di S: Alvan,


  29 degli Horei: il capo Lothan, il capo S, il


  1Cr 1:38 Figliuoli di Seir: Lotan, S, Tsibeon,


  40 Figliuoli di S: Alian, Manahath, Ebal,


  2:50 S, padre di Kiriath-Jearim;


  52 S, padre di Kiriath-Jearim, ebbe per


  4: 1 Giuda: Perets, Hetsron, Carmi, Hur e S.


  2 Reaia, figliuolo di S, generò Jahath;


  shobek


  Neh 10:24 Hallohesh, Pilha, S,


  shobi


  2Sa 17:27 S, figliuolo di Nahash ch’era da Rabba


  shofac


  1Cr 19:16 S, capo dell’esercito di Hadarezer, era


  18 e uccise pure S, capo dell’esercito.


  shofan


  Num 32:34 Dibon, Ataroth, Aroer, Atroth-S,


  shoham


  1Cr 24:27 per il tramite di Jaazia suo figliuolo: S,


  shomer


  2Re 12:21 e Jehozabad, figliuolo di S, suoi servi,


  1Cr 7:32 Heber generò Jaflet, S, Hotham e Shua,


  shua


  Gen 38: 2 la figliuola di un Cananeo, chiamato S;


  12 morì la figliuola di S, moglie di Giuda;


  1Cr 2: 3 tre gli nacquero dalla figliuola di S, la


  3: 5 quattro figliuoli natigli da Bath-S,


  7:32 generò Jaflet, Shomer, Hotham e S,


  9:39 Saul generò Gionatan, Malki-S,


  shuach


  Gen 25: 2 Jokshan, Medan, Madian, Jishbak e S.


  1Cr 1:32 Jokshan, Medan, Madian, Jishbak e S.


  shual


  Gs 15:28 Hatsar-S, Beer-Sceba, Biziotia, Baala,


  19: 2 Beer-Sceba, Sceba, Molada, Hatsar-S,


  1Sa 13:17 prese la via d’Ofra, verso il paese di S;


  1Cr 4:28 a Beer-Sceba, a Molada, ad Hatsar-S,


  7:36 Figliuoli di Tsofah: Suah, Harnefer, S,


  Neh 11:27 in Atsar-S, in Beer-Sceba e ne’ luoghi


  shubael


  1Cr 24:20 Dei figliuoli d’Amram: S;


  20 de’ figliuoli di S: Jehdia.


  25:20 il tredicesimo fu S, coi suoi figliuoli e i


  shufamiti


  Num 26:39 da Scefufam, la famiglia degli S;


  shuha


  1Cr 4:11 Kelub, fratello di S generò Mehir, che


  shuham


  Num 26:42 da S discende la famiglia degli


  shuhamiti


  Num 26:42 Shuham discende la famiglia degli S.


  43 Totale per le famiglie degli S secondo il


  shumatei


  1Cr 2:53 furono: gli Ithrei, i Puthei, gli S e i


  shunamita


  2Re 4:12 Ghehazi, suo servo: ‘Chiama questa S’.


  25 ‘Ecco la S che viene!


  36 e gli disse: ‘Chiama questa S’. Egli la


  shunem


  2Re 4: 8 che un giorno Eliseo passava per S, e


  11 Così, un giorno ch’egli giunse a S, si


  shuni


  Gen 46:16 I figliuoli di Gad: Tsifion, Haggi, S,


  Num 26:15 da S, la famiglia degli Shuniti;


  shuniti


  Num 26:15 da Shuni, la famiglia degli S;


  shuppim


  1Cr 7:12 S e Huppim, figliuoli d’Ir; Huscim,


  15 per moglie una donna di Huppim e di S,


  26:16 la sorte designò S e Hosa: erano due


  shur


  Gen 16: 7 presso la sorgente ch’è sulla via di S,


  20: 1 del mezzodì, dimorò fra Kades e S, e


  25:18 figliuoli abitarono da Havila fino a S,


  Es 15:22 ed essi si diressero verso il deserto di S;


  1Sa 15: 7 gli Amalekiti da Havila fino a S, che


  27: 8 dal lato di S fino al paese d’Egitto.


  shushan


  Esd 4: 9 di Babilonia, di S, di Deha, d’Elam,


  shutela


  1Cr 7:20 Figliuoli di Efraim: S, che ebbe per


  shutelah


  1Cr 7:21 Zabad, che ebbe per figliuolo S, - Ezer


  shuthelah


  Num 26:35 da S discende la famiglia dei


  36 Ed ecco i figliuoli di S: da Eran è


  shuthelahiti


  Num 26:35 Shuthelah discende la famiglia dei S;


  sì


  Gen 4:23 S, io ho ucciso un uomo perché m’ha


  13:16 farò s che la tua progenie sarà come la


  20: 9 me e sul mio regno un s gran peccato?


  24:59 ‘S, andrò’. Così lasciarono andare


  27:24 mio figliuolo Esaù?’ Egli rispose: ‘S’.


  42:21 ‘S, noi fummo colpevoli verso il nostro


  43:14 s ch’egli vi rilasci l’altro vostro fratello


  48:10 dell’età, s che non ci vedeva più. E


  49:17 s che il cavaliere cade all’indietro.


  Es 3:21 E farò s che questo popolo trovi favore


  7:21 s che gli Egiziani non potevan bere


  10: 5 terra, s che non si potrà vedere il suolo;


  14 erano in s grande quantità, che prima


  14: 5 Israele, s che non ci serviranno più?’


  17: 7 L’Eterno è egli in mezzo a noi, s o no?’


  21:12 Chi percuote un uomo s ch’egli muoia,


  20 bastone s che gli muoiano fra le mani, il


  22 una donna incinta s ch’ella si sgravi,


  28 un uomo o una donna s che muoia, il


  35 il bue d’un altro s ch’esso muoia, si


  22: 6 alle spine s che ne sia distrutto il grano


  32:21 hai tirato addosso un s gran peccato?’


  Num 16:13 da principe, s, da principe su noi?


  27: 7 S, tu darai loro in eredità un possesso


  35:16 di ferro, s che quello ne muoia, quel


  20 premeditazione, s che quello ne muoia,


  21 con la mano, s che quello ne muoia,


  Dt 2:25 s che, all’udire la tua fama, tremeranno


  14:24 s che tu non possa portar colà quelle


  15: 9 bisognoso, s da non dargli nulla;


  17: 5 o quella donna, s che muoia.


  19: 5 il compagno s ch’egli ne muoia, - quel


  21:21 sua città lo lapideranno, s che muoia;


  22:21 sua città la lapiderà, s ch’ella muoia,


  24 e li lapiderete s che muoiano: la


  28: 7 L’Eterno farà s che i tuoi nemici,


  21 L’Eterno farà s che la peste s’attaccherà


  25 L’Eterno farà s che sarai messo in rotta


  32:36 S, l’Eterno giudicherà il suo popolo, ma


  40 S, io alzo la mia mano al cielo, e dico:


  33:11 nemici s che non possan risorgere.


  Gs 11:20 facea s che il loro cuore si ostinasse a


  Gd 1:35 su loro s che furon soggetti a servitù.


  4:21 nella tempia s ch’esso penetrò in terra.


  5: 3 All’Eterno, s, io canterò, salmeggerò


  7: 3 proclamar questo, s che il popolo l’oda:


  1Sa 4: 5 di gioia, s che ne rimbombò la terra.


  6: 6 s che questi poterono andarsene?


  8 e lasciatela, s che se ne vada.


  9:12 dicendo: ‘S, c’è; è là dove sei diretto;


  14:43 ‘S, io assaggiai un po’ di miele, con la


  17:36 S, il tuo servo ha ucciso il leone e


  25:20 di fronte a lei, s ch’ella li incontrò.


  2Sa 2:23 s che la lancia lo passò da parte a parte.


  3:24 s ch’egli ha potuto andarsene


  27 lo colpì nell’inguine, s ch’egli ne morì;


  6:21 s, dinanzi all’Eterno ho fatto festa.


  13: 5 cibo in mia presenza, s ch’io lo vegga;


  14:14 medita il modo di far s che il proscritto


  20:10 ventre s che gli intestini si sparsero per


  22:29 S, tu sei la mia lampada, o Eterno, e


  49 S, tu mi sollevi sopra i miei avversari,


  24: 3 e faccia s che gli occhi del re, mio


  1Re 1: 2 s che il re nostro signore possa


  40 gioia, s che la terra rimbombava delle


  2:13 pacifiche?’ Egli rispose: ‘S, pacifiche’.


  25 addosso ad Adonija s che morì.


  8:40 e fa’ s ch’essi ti temano tutto il tempo


  10:27 il re fece s che l’argento era in


  21: 7 ‘Sei tu, s o no, che eserciti la sovranità


  13 della città, lo lapidarono, s ch’egli morì.


  20 Elia rispose: ‘S t’ho trovato, perché ti


  22:22 S, riuscirai a sedurlo; esci, e fa’ così.


  2Re 2: 3 Quegli rispose: ‘S, lo so; tacete!’


  5 Quegli rispose: ‘S, lo so; tacete!’


  7: 6 s che i Sirî avean detto fra di loro:


  8:13 cane, per fare delle cose s grandi?’


  9:24 s che la freccia gli uscì pel cuore, ed


  19:25 ed ora ho fatto s che si compia: che tu


  20:19 ‘S, se almeno vi sarà pace e sicurtà


  1Cr 2:34 non ebbe figliuoli, ma s delle figlie.


  14:17 fece s ch’egli incutesse spavento a tutte


  17:24 S, rimanga stabile, affinché il tuo nome


  2Cr 1:15 E il re fece s che l’argento e l’oro erano


  9:27 il re fece s che l’argento era in


  17:10 s che non mossero guerra a Giosafat.


  18:21 S, riuscirai a sedurlo; esci, e fa’ così.


  25:12 Ròcca, s che tutti rimasero sfracellati.


  Esd 9: 6 la nostra colpa è s grande che arriva al


  9 ha fatto s che trovassimo benevolenza


  10:12 ‘S, dobbiam fare come tu hai detto!


  Neh 1: 6 s, che io e la casa di mio padre abbiamo


  9:11 s che passarono per mezzo al mare


  Gb 5:13 s che il consiglio degli scaltri va in


  9: 2 S, certo, io so ch’egli è così; e come


  21 Integro! S, lo sono! di me non mi


  10:13 in cuore! S, lo so, questo meditavi:


  14: 6 s ch’egli abbia un po’ di requie, e possa


  15:11 Fai tu s poco caso delle consolazioni di


  17: 5 un amico s che diventi preda altrui,


  18: 5 S, la luce dell’empio si spegne, e la


  27:17 li ammucchia, s, ma se ne vestirà il


  35:12 Si grida, s, ma egli non risponde, a


  36:26 S, Iddio è grande e noi non lo possiam


  38:27 s che vi germogli e cresca l’erba?


  42: 3 S, ne ho parlato; ma non lo capivo; son


  Sa 9:17 s, tutte le nazioni che dimenticano


  18:28 S, tu sei quel che fa risplendere la mia


  48 S, tu mi sollevi sopra i miei avversari,


  22: 9 S, tu sei quello che m’hai tratto dal


  27:14 cuore si rinfranchi, s, spera nell’Eterno!


  59:13 distruggili s che non siano più: e si


  68:16 S, l’Eterno vi abiterà in perpetuo.


  69:23 si oscurino, s che non veggano più, e


  77:11 s, ricorderò le tue maraviglie antiche,


  78:53 s che non ebbero da spaventarsi; mentre


  80:12 s che tutti i passanti la spogliano?


  90:17 s, l’opera delle nostre mani rendila


  111: 4 Egli ha fatto s che le sue maraviglie


  115: 12 benedirà, s, benedirà la casa d’Israele,


  116: 16 S, o Eterno, io son tuo servitore, son


  118: 2 S, dica Israele: La sua benignità dura in


  3 S, dica la casa d’Aaronne: La sua


  4 S, dicano quelli che temono l’Eterno:


  11 M’hanno circondato, s, m’hanno


  119: 24 S, le tue testimonianze sono il mio


  135: 5 S, io conosco che l’Eterno è grande, e


  138: 6 S, eccelso è l’Eterno, eppure ha


  Pro 2: 3 s, se chiami il discernimento e rivolgi la


  4: 7 S, a costo di quanto possiedi, acquista


  22:19 Ho voluto istruirti oggi, s, proprio te,


  Ecc 1:16 s, il mio cuore ha posseduto molta


  6: 3 s che i giorni de’ suoi anni si


  9: 1 S, io ho applicato a tutto questo il mio


  Can 4:16 s che se ne spandano gli aromi! Venga


  Is 3: 8 s da provocare ad ira il suo sguardo


  6: 9 Ascoltate, s, ma senza capire;


  9 guardate, s, ma senza discernere!


  10:15 farà s che lo si passi coi sandali.


  15: 1 S, nella notte in cui è devastata, Ar-


  1 S, nella notte in cui è devastata, Kir-


  24:16 s, i perfidi raddoppian di perfidia.


  26: 4 s l’Eterno, è la roccia de’ secoli.


  29:16 s che l’opera dica dell’operaio: ‘Ei non


  16 s che il vaso dica del vasaio: ‘Non ci


  30:20 vi darà, s, del pane d’angoscia e


  32:13 cresceranno pruni e rovi; s, su tutte le


  41:23 s, fate del bene o del male onde noi lo


  43:14 sulle navi di cui sono s fieri.


  19 S, io aprirò una strada nel deserto, farò


  44:20 s ch’ei non può liberare l’anima sua e


  45: 1 lui le porte, s che niuna gli resti chiusa.


  16 svergognati, s, tutti quanti confusi, se


  46: 4 io vi sosterrò; s, vi porterò e vi salverò.


  11 S, io l’ho detto, e lo farò avvenire; ne


  49:25 S; così dice l’Eterno: Anche i prigioni


  52:14 sembiante s da non parer più un uomo,


  55:10 s da dar seme al seminatore e pane da


  12 S, voi partirete con gioia, e sarete


  59: 2 quelli che han fatto s ch’egli nasconda


  12 s, le nostre trasgressioni ci sono


  60:15 s che anima viva più non passava per


  61: 7 S, nel loro paese possederanno il


  11 S, come la terra dà fuori la sua


  65: 6 s, vi verserò in seno la retribuzione


  18 Rallegratevi, s, festeggiate in perpetuo


  Ger 3:23 S, certo, vano è il soccorso che


  23 s, nell’Eterno, nel nostro Dio, sta la


  4: 4 s che nessuno possa spegnerlo, a


  7 s che le tue città saranno rovinate e


  18 s, è amaro; s, è cosa che t’arriva al


  8: 8 S certo, ma la penna bugiarda degli


  9:18 s che i nostri occhi si struggano in


  10:25 Giacobbe; s, lo hanno divorato, l’han


  13:26 sul viso, s che si vegga la tua vergogna.


  15: 4 farò s che saranno agitati per tutti i


  19: 7 farò s che costoro cadano per la spada


  20: 8 S, la parola dell’Eterno è per me un


  12 io vedrò, s, la vendetta che prenderai di


  21:12 arda s che nessuno la possa spengere,


  23:24 in luogo occulto s ch’io non lo vegga?


  24: 9 e farò s che saranno agitati e maltrattati


  26:19 s che l’Eterno si pentì del male che


  29:18 farò s che saranno agitati fra tutti i


  31: 3 ‘S, io t’amo d’un amore eterno; perciò


  20 egli dunque per me un figliuolo s caro?


  35 il mare s che ne muggon le onde; colui


  33:20 s che il giorno e la notte non vengano al


  21 s ch’egli non abbia più figliuolo che


  35:16 S, i figliuoli di Gionadab, figliuolo di


  36:29 farà s che non vi sarà più né uomo né


  37:17 Geremia rispose: ‘S, c’è’. E aggiunse:


  20 Gionathan lo scriba, s ch’io vi muoia’.


  44: 7 s che non rimanga di voi alcun residuo?


  25 S, voi adempite i vostri voti;


  25 s, voi mandate ad effetto i vostri voti;


  50:11 S, gioite, s, rallegratevi, o voi che avete


  11 s, saltate come una giovenca che


  51:14 S, certo, io t’empirò d’uomini come di


  62 s che non sarebbe più abitato né da


  Lam 2:16 S, questo è il giorno che aspettavamo;


  3: 3 S, contro di me di nuovo volge la sua


  4:10 Delle donne, pur s pietose, hanno con


  Ez 13:10 s, giacché sviano il mio popolo,


  14:15 s ch’esso rimanesse un deserto dove


  17: 9 via i suoi frutti s che si secchi, e si


  19:14 s che non v’è in essa più ramo forte né


  21:20 s, essa è fatta per folgoreggiare, è


  29 s che i vostri peccati si manifestano in


  26:15 S, al rumore della tua caduta, al gemito


  29: 4 e farò s che i pesci de’ tuoi fiumi


  32:10 e farò s che di te resteranno attoniti


  36: 3 S, poiché da tutte le parti han voluto


  5 S, nel fuoco della mia gelosia, io parlo


  11 farò s che sarete abitati com’eravate


  27 farò s che camminerete secondo le mie


  33 farò s che le città saranno abitate, e le


  Dan 9:11 S, tutto Israele ha trasgredito la tua


  Os 2: 6 s che non troverà più i suoi sentieri.


  9:12 s, guai ad essi quando m’allontanerò da


  10: 3 S, allora diranno: ‘Non abbiamo più re,


  5 s, il popolo farà cordoglio per l’idolo, e


  Gl 2:11 S, il giorno dell’Eterno è grande,


  Am 5: 9 s che la ruina piomba sulle fortezze.


  Gn 1: 4 s che la nave minacciava di sfasciarsi.


  3: 9 sua ira, s che noi non periamo’.


  4: 8 capo di Giona, s ch’egli venne meno, e


  9 ‘S, faccio bene a irritarmi fino alla


  Sof 2: 5 s che nessuno più ti abiterà.


  3: 6 strade, s che non vi passa più alcuno; le


  6 son distrutte, s che non v’è più alcuno,


  Ag 1:10 chiuso, s che non c’è stata rugiada, e la


  2:13 e dissero: - S, diventerà impura.


  Zac 1:21 s che nessuno alzava più il capo; ma


  14: 4 s da formare una gran valle; e metà del


  Mal 2: 2 s, già le ho maledette perché non


  3:15 s, quelli che operano malvagiamente


  15 s, tentano Dio, e scampano!’


  Mat 5:37 Ma sia il vostro parlare: S, s; no, no;


  9:28 Essi gli risposero: S, o Signore.


  11: 9 S, vi dico e uno più che profeta.


  26 S, Padre, perché così t’è piaciuto.


  13:51 tutte queste cose? Essi gli risposero: S.


  17:25 Egli rispose: S. E quando fu entrato in


  20:22 Essi gli dissero: S, lo possiamo.


  21:16 E Gesù disse loro: S. Non avete mai


  22: 8 Le nozze, s, sono pronte; ma


  27:11 E Gesù gli disse: S, lo sono.


  Mar 4:12 Vedendo, vedano s, ma non discernano;


  12 udendo, odano s, ma non intendano;


  10:38 Essi gli dissero: S, lo possiamo.


  14:62 E Gesù disse: S, lo sono: e vedrete il


  15: 2 egli, rispondendo, gli disse: S, lo sono.


  Luc 7:26 S, vi dico, e uno più che profeta.


  10:21 S, o Padre, perché così ti è piaciuto.


  11:51 s, vi dico, sarà ridomandato a questa


  12: 5 S, vi dico, temete Lui.


  23: 3 egli, rispondendo, gli disse: S, lo sono.


  Gio 11:27 Ella gli disse: S, o Signore, io credo che


  21:15 rispose: S, Signore, tu sai che io t’amo.


  16 rispose: S, Signore; tu sai che io t’amo.


  At 1: 5 Poiché Giovanni battezzò s con acqua,


  5: 8 per tanto? Ed ella rispose: S, per tanto.


  10:40 e ha fatto s ch’egli si manifestasse


  22:27 sei tu Romano? Ed egli rispose: S.


  26: 9 avevo s pensato anch’io di dover fare


  1Co 10:33 s come anch’io compiaccio a tutti in


  15:31 s, fratelli, com’è vero ch’io mi glorio


  2Co 1:17 talché un momento io dica ‘S, s’, e


  18 che vi abbiam rivolta non è ‘s’ e ‘no’.


  19 non è stato ‘s’ e ‘no’; ma è ‘s’ in lui.


  20 tutte hanno in lui il loro ‘s’; perciò pure


  4:15 abbondata, faccia s che sovrabbondi per


  6: 1 a far s che non abbiate ricevuta la


  Gal 3:21 allora s, la giustizia sarebbe venuta


  Ef 3:17 e faccia s che Cristo abiti per mezzo


  Fil 4: 3 S, io prego te pure, mio vero collega,


  10 ci pensavate s, ma vi mancava


  1Te 2:20 S, certo, la nostra gloria e la nostra


  5: 4 s che quel giorno abbia a cogliervi a


  27 a far s che questa epistola sia letta a


  Fne 20 S, fratello, io vorrei da te un qualche


  Ebr 12: 1 siam circondati da s gran nuvolo di


  15 s che molti di voi restino infetti;


  Gia 5:12 ma sia il vostro s, s, e il vostro no, no,


  2Pi 1:15 Ma mi studierò di far s che dopo la mia


  Ap 1: 7 faranno cordoglio per lui. S, Amen.


  9:20 s da non adorar più i demonî e gl’idoli


  13:12 facea s che la terra e quelli che abitano


  15 e facesse s che tutti quelli che non


  16 E faceva s che a tutti, piccoli e grandi,


  14:13 S, dice lo Spirito, essendo che si


  16: 7 S, o Signore Iddio onnipotente, i tuoi


  22:20 dice: S; vengo tosto! Amen! Vieni,


  sia


  Gen 1: 3 ‘S la luce!’ E la luce fu.


  6 ‘Ci s una distesa tra le acque, che separi


  2:18 ‘Non è bene che l’uomo s solo;


  18 gli farò un aiuto che gli s convenevole’.


  9:25 ‘Maledetto s Canaan!


  25 S servo dei servi de’ suoi fratelli!


  26 Benedetto s l’Eterno, l’Iddio di Sem,


  26 e s Canaan suo servo!


  27 tende di Sem, e s Canaan suo servo!’


  12:13 perché io s trattato bene a motivo di te,


  13 e la vita mi s conservata per amor tuo’.


  13: 8 ‘Deh, non ci s contesa fra me e te, né


  14:19 ‘Benedetto s Abramo dall’Iddio


  20 E benedetto s l’Iddio altissimo, che t’ha


  16: 5 L’Eterno s giudice fra me e te’.


  17:10 ogni maschio fra voi s circonciso.


  12 straniero e che non s della tua progenie.


  18:14 cosa che s troppo difficile per l’Eterno?


  25 che il giusto s trattato come l’empio!


  27 benché io non s che polvere e cenere;


  19:22 posso far nulla finché tu vi s giunto’.


  24:14 s quella che tu hai destinata al tuo servo


  44 s la moglie che l’Eterno ha destinata al


  51 e s ella moglie del figliuolo del tuo


  26:11 o sua moglie s messo a morte’.


  27:29 Maledetto s chiunque ti maledice,


  29 benedetto s chiunque ti benedice!’


  44 il furore del tuo fratello s passato,


  45 l’ira del tuo fratello si s stornata da te


  30:29 e quel che s diventato il tuo bestiame


  34 Labano disse: ‘Ebbene, s come tu dici!’


  31:32 Ma chiunque s colui presso il quale


  52 S questo mucchio un testimonio


  52 e s questo monumento un testimonio


  53 Iddio del padre loro, s giudice fra noi!’


  32:16 fate che vi s qualche intervallo fra


  34:22 che ogni maschio fra noi s circonciso,


  37:32 vedi tu se s quella del tuo figliuolo, o


  38:11 finché Scela, mio figliuolo, s cresciuto’.


  24 Giuda disse: ‘Menatela fuori, e s arsa!’


  41:38 pari a questo, in cui s lo spirito di Dio?’


  39 non v’è alcuno che s intelligente e savio


  42:15 vostro fratello più giovine s venuto qua.


  43:14 privato de’ miei figliuoli, ch’io lo s!’


  29 a lui: ‘Iddio ti s propizio, figliuol mio!’


  44: 9 si troverà la coppa, s messo a morte; e


  10 ‘Ebbene, s fatto come dite: colui presso


  45: 7 perché s conservato di voi un resto


  11 onde tu non s ridotto alla miseria: tu, la


  47:25 ci s dato di trovar grazia agli occhi del


  Es 5: 9 S questa gente caricata di lavoro; e si


  9:16 mio nome s divulgato per tutta la terra.


  10:10 ‘Così s l’Eterno con voi, com’io lascerò


  12: 5 Il vostro agnello s senza difetto,


  9 ma s arrostito al fuoco, con la testa, le


  19 s egli forestiero o nativo del paese.


  48 e s come un nativo del paese; ma


  13: 9 la legge dell’Eterno s nella tua bocca;


  15:16 il tuo popolo, o Eterno, s passato,


  16 finché s passato il popolo che ti sei


  16:32 manna, perché s conservato per i vostri


  33 perché s conservato per i vostri


  18:10 E Jethro disse: ‘Benedetto s l’Eterno,


  19 io ti darò un consiglio, e Dio s teco: Sii


  19:13 ma s lapidato o trafitto di frecce;


  13 animale o uomo che s,


  13 non s lasciato vivere! Quando il corno


  20:17 né cosa alcuna che s del tuo prossimo’.


  24 dove farò che il mio nome s ricordato,


  21:16 ruba un uomo - s che l’abbia venduto


  16 o che gli s trovato nelle mani


  30 Ove s imposto al padrone un prezzo di


  22: 4 Se il furto, bue o asino o pecora che s,


  6 alle spine sì che ne s distrutto il grano


  9 s che si tratti d’un bue o d’un asino o


  28:28 il pettorale s al di sopra della cintura


  32: 1 d’Egitto, non sappiamo che ne s stato’.


  23 d’Egitto, non sappiamo che ne s stato.


  30 che il vostro peccato vi s perdonato’.


  33:22 con la mia mano, finché io s passato;


  Lev 6: 7 qualunque s la cosa di cui si è reso


  11:34 qualunque s il vaso che la contiene,


  13: 2 che s sintomo di piaga di lebbra sulla


  5 e se gli parrà che la piaga si s fermata


  5 e non si s allargata sulla pelle, il


  18 della carne un’ulcera che s guarita,


  47 una veste, s veste di lana o veste di lino,


  55 benché non si s allargata, è un oggetto


  55 s che la parte corrosa si trovi sul diritto


  14:35 ci s qualcosa di simile alla lebbra.


  15: 3 s la sua gonorrea continua o


  6 sul quale si s seduto colui che ha la


  10 cosa che s stata sotto quel tale, sarà


  16:17 ci sarà alcuno, finch’egli non s uscito e


  17:15 s essa nativa del paese o straniera, che


  18: 9 s essa nata in casa o nata fuori.


  19:20 che s schiava promessa a un uomo, ma


  22: 4 della stirpe d’Aaronne che s lebbroso o


  4 delle cose sante, finché non s puro. E


  18 Chiunque s della casa d’Israele o de’


  21 s per sciogliere un voto,


  21 s come offerta volontaria,


  21 la vittima, perché s gradita, dovrà esser


  22 all’Eterno una vittima che s cieca, o


  28 S vacca, s pecora, non la scannerete lo


  32 ond’io s santificato in mezzo ai figliuoli


  23:11 perché s gradita per il vostro bene; il


  12 agnello di un anno, che s senza difetto,


  24:16 S straniero o nativo del paese, quando


  25:22 vecchia finché s venuta la nuova.


  26:19 farò che il vostro cielo s come di ferro,


  27:26 primogeniti: s un bue, s un agnello,


  28 s che si tratti di una persona, di un


  30 della terra, s delle raccolte del suolo


  30 s dei frutti degli alberi, appartiene


  Num 3: 6 Aaronne, affinché s al suo servizio.


  5:13 di lei o ch’ella s stata colta sul fatto,


  6:25 il suo volto su te e ti s propizio!


  12:12 ch’ella non s come il bimbo nato morto,


  13:18 e vedrete che paese s, che popolo


  19 come s il paese che abita, se buono o


  20 e come s il terreno, se grasso o magro,


  14:34 che cosa s incorrere nella mia disgrazia.


  15:12 Qualunque s il numero degli animali


  24 senza che la raunanza se ne s accorta,


  29 S che si tratti d’un nativo del paese tra i


  30 s nativo del paese o straniero, oltraggia


  16:40 che non s della progenie d’Aaronne


  17:10 perché s conservata come un segno ai


  10 onde s messo fine ai loro mormorii


  18: 5 non vi s più ira contro i figliuoli


  19:13 corpo d’una persona umana che s morta


  15 sul quale non s coperchio attaccato,


  21:27 città di Sihon s ricostruita e fortificata!


  25: 4 l’ardente ira dell’Eterno s rimossa da


  27:17 non s come un gregge senza pastore’.


  29:39 s che si tratti de’ vostri olocausti o delle


  30: 6 le labbra, per la quale si s impegnata,


  9 qualunque s l’impegno per il quale si


  13 per il quale ella si s impegnata a


  32: 5 s concesso ai tuoi servi il possesso di


  35:12 affinché l’omicida non s messo a morte


  Dt 4: 7 alla quale la divinità s così vicina come


  19 tu non s tratto a prostrarti davanti a


  5:21 né cosa alcuna che s del tuo prossimo.


  26 qual’è il mortale, chiunque egli s, che


  26 di mezzo al fuoco e s rimasto vivo?


  11:16 onde il vostro cuore non s sedotto e voi


  17 i cieli in guisa che non vi s più pioggia,


  13: 9 la tua mano s la prima a levarsi su lui,


  14 e, se troverai che s vero, che il fatto


  15: 7 de’ tuoi fratelli che s bisognoso in una


  18 Non ti s grave rimandarlo da te libero,


  17: 4 quando ciò ti s riferito e tu l’abbia


  8 s che si tratti d’un omicidio o d’una


  15 uno straniero che non s tuo fratello.


  18: 3 come sacrifizio s un bue s una pecora:


  19: 6 e, quando s lungo il cammino da fare,


  12 del sangue affinché s messo a morte.


  15 qualunque s il delitto o il peccato che


  20: 7 C’è qualcuno che si s fidanzato con una


  22:28 fanciulla vergine che non s fidanzata, e


  23:10 qualcuno in mezzo a te che s impuro a


  24: 1 ch’ella poi non gli s più gradita perché


  6 prenderà in pegno s le due macine,


  6 s la macina superiore, perché sarebbe


  14 s egli uno de’ tuoi fratelli o uno degli


  25: 6 questo nome non s estinto in Israele.


  26:19 e tu s un popolo consacrato all’Eterno,


  28: 9 stabilirà perché tu gli s un popolo santo,


  20 finché tu s distrutto e tu perisca


  22 ti perseguiteranno finché tu s perito.


  24 su te dal cielo, finché tu s distrutto.


  45 ti raggiungeranno, finché tu s distrutto,


  51 finché tu s distrutto, e non ti lascerà di


  61 le farà venir su te, finché tu s distrutto.


  33:24 Benedetto s Ascer tra i figliuoli


  24 S il favorito de’ suoi fratelli, e tuffi il


  Gs 1:17 Solamente, s teco l’Eterno, il tuo Dio,


  18 qualunque s la cosa che gli comanderai,


  2:21 Ed ella disse: ‘S come dite!’ Poi li


  4: 6 questo s un segno in mezzo a voi.


  6:26 ‘S maledetto, nel cospetto dell’Eterno,


  9:25 come ti par che s bene e giusto di fare’.


  Gd 5:24 Benedetta s fra le donne Jael, moglie di


  24 che stan sotto le tende, s ella benedetta!


  6:30 fuori il tuo figliuolo, e s messo a morte,


  39 e ci s della rugiada su tutto il terreno’.


  11: 8 tu s capo di noi tutti abitanti di Galaad’.


  10 ‘L’Eterno s testimone fra noi, e ci


  37 ‘Mi s concesso questo: lasciami libera


  15: 7 finché non mi s vendicato di voi’.


  17: 2 ‘Benedetto s dall’Eterno il mio


  19:20 Il vecchio gli disse: ‘La pace s teco! Io


  20:10 s trattata secondo tutta l’infamia che ha


  21: 3 oggi, ci s in Israele una tribù di meno?’


  5 che non s salito alla raunanza davanti


  17 non s soppressa una tribù in Israele.


  Rut 1: 8 l’Eterno s buono con voi, come voi


  2: 4 disse ai mietitori: ‘L’Eterno s con voi!’


  12 la tua ricompensa s piena da parte


  13 io non s neppure come una delle tue


  20 ‘S egli benedetto dall’Eterno, poiché


  4:10 moglie di Mahlon, perché s mia moglie,


  11 s come Rachele e come Lea, le due


  14 Il nome di lui s celebrato in Israele!


  1Sa 1:22 finché il bambino non s divezzato;


  22 perché s presentato dinanzi all’Eterno e


  2: 2 Non v’è alcuno che s santo come


  9:13 non mangerà prima ch’egli s giunto,


  18 ti prego, dove s la casa del veggente’.


  10: 1 perché tu s il capo della sua eredità?


  24 in tutto il popolo che s pari a lui’. E


  14:24 prima ch’io mi s vendicato de’ miei


  15:26 perché tu non s più re sopra Israele’.


  16:12 a tavola prima che s arrivato qua’. Isai


  17:37 disse a Davide: ‘Va’, e l’Eterno s teco’.


  56 di chi s figliuolo questo ragazzo’.


  18:17 ‘Non s la mia mano che lo colpisca,


  17 ma s la mano de’ Filistei’.


  21 ‘Gliela darò, perché s per lui un’insidia


  20:12 l’Iddio d’Israele, mi s testimonio!


  13 e l’Eterno s teco, com’è stato con mio


  14 ond’io non s messo a morte;


  42 L’Eterno s testimonio fra me e te e fra


  24:13 L’Eterno s giudice fra me e te, e


  16 S dunque arbitro l’Eterno, e giudichi fra


  25:27 s dato ai giovani che seguono il mio


  32 ‘S benedetto l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  33 E s benedetto il tuo senno, e benedetta


  39 ‘S benedetto l’Eterno, che m’ha reso


  26:10 s che venga il suo giorno e muoia,


  10 s che scenda in campo di battaglia e vi


  16 ora guarda dove s la lancia del re


  16 e dove s la brocca dell’acqua che stava


  29: 4 non s per noi un nemico durante la


  2Sa 3:25 Tu sai chi s Abner, figliuolo di Ner!


  29 o perisca di spada o s senza pane!’


  7:10 abiti in casa sua e non s più agitato, né


  23 che Dio s venuto a redimere per


  26 il tuo nome s magnificato in perpetuo, e


  26 la casa del tuo servo Davide s stabile


  10: 5 a Gerico finché vi s ricresciuta la barba,


  14:11 e non mi s sterminato il figlio’. Ed egli


  17 L’Eterno, il tuo Dio, s teco!’


  15: 3 non v’è chi s delegato dal re per


  28 finché mi s recata qualche notizia da


  18:28 ‘Benedetto s l’Eterno, l’Iddio tuo, che


  22:47 S benedetta la mia ròcca!


  47 e s esaltato Iddio, la ròcca della mia


  24:23 re: ‘L’Eterno, il tuo Dio, ti s propizio!’


  1Re 1:27 chi s quegli che deve sedere sul trono


  37 re mio signore, così s con Salomone, e


  48 Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  3:26 ‘Non s né mio né tuo; si divida!’


  5: 7 ‘Benedetto s oggi l’Eterno, che ha dato


  8:15 ‘Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  23 Non v’è Dio che s simile a te, né lassù


  56 Benedetto s l’Eterno, che ha dato riposo


  57 L’Eterno, il nostro Dio, s con noi, come


  61 S dunque il cuor vostro dato


  9: 8 E questa casa, per quanto s così in alto,


  10: 9 S benedetto l’Eterno, il tuo Dio, il


  13: 6 per me affinché mi s resa la mano’. E


  14:10 si spazza lo sterco finché s tutto sparito.


  13 in cui si s trovato qualcosa di buono,


  18:24 mediante il fuoco, egli s Dio’. Tutto il


  21:21 maschio, schiavo o libero che s, in


  25 si s venduto a far ciò ch’è male agli


  22:13 s il tuo parlare come il parlare d’ognun


  2Re 1:13 tuoi servi s preziosa agli occhi tuoi!


  14 ma ora s la vita mia preziosa agli occhi


  2: 9 faccia per te, prima ch’io ti s tolto’.


  5:17 che s data al tuo servo tanta terra


  10:23 guardate che non ci s qui con voi alcun


  11: 8 nelle vostre file, s messo a morte; e voi


  15 chiunque la seguirà s ucciso di spada!’


  15 ‘Non s messa a morte nella casa


  23:25 che come lui si s convertito all’Eterno


  1Cr 16:36 Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  17: 9 abiti in casa sua e non s più agitato, né


  21 sulla terra che Dio s venuto a redimere


  24 il tuo nome s magnificato in perpetuo, e


  24 la casa del tuo servo Davide s stabile


  19: 5 a Gerico finché vi s ricresciuta la barba,


  22:11 Ora, figliuol mio, l’Eterno s teco, onde


  16 mettiti all’opra, e l’Eterno s teco!’


  28:20 della casa dell’Eterno s compiuta.


  2Cr 2: 6 se non s tutt’al più per bruciarvi de’


  12 ‘Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  6: 4 ‘Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  14 Non v’è Dio che s simile a te, né in


  9: 8 S benedetto l’Eterno, il tuo Dio, il


  18:12 s il tuo parlare come quello d’ognun


  19: 7 Or dunque il timor dell’Eterno s in voi;


  10 qualunque lite che vi s portata dinanzi


  10 s che si tratti d’un omicidio o d’una


  11 e l’Eterno s con l’uomo dabbene!’


  23: 7 nella casa di Dio, s messo a morte; e


  14 chiunque la seguirà s ucciso di spada!’


  14 ‘Non s messa a morte nella casa


  36:23 s l’Eterno, il suo Dio, con lui, e parta!’


  Esd 1: 3 è del suo popolo, s il suo Dio con lui,


  4:21 prima che ordine ne s dato da me.


  5:15 e la casa di Dio s riedificata dov’era.


  17 accertare se vi s stato un ordine dato


  6: 3 La casa s riedificata per essere un luogo


  4 e la spesa s pagata dalla casa reale.


  11 la si rizzi, vi s egli inchiodato sopra, e


  12 decreto; s eseguito con ogni prontezza’.


  7:14 come vi s osservata la legge del tuo


  23 s puntualmente fatto per la casa


  27 Benedetto s l’Eterno, l’Iddio de’ nostri


  10:14 finché non s rimossa da noi l’ardente


  Neh 4: 5 non s cancellato dal tuo cospetto il loro


  5:13 e così s egli scosso e resti senza nulla!’


  7:47 figliuoli di Keros, figliuoli di S,


  Est 1:19 e s iscritto fra le leggi di Persia e di


  19 Media talché s irrevocabile, per il quale


  3: 9 piace al re, si scriva ch’esso s distrutto;


  4:11 che se qualcuno, uomo o donna che s,


  16 dal re, quantunque ciò s contro la legge;


  7: 3 mia richiesta è che mi s donata la vita;


  3 che mi s donato il mio popolo.


  9:13 s permesso ai Giudei che sono a Susa di


  Gb 1: 8 sulla terra che come lui s integro, retto,


  21 s benedetto il nome dell’Eterno’.


  2: 3 sulla terra che come lui s integro, retto,


  3: 7 Quella notte s notte sterile, e non vi


  6:11 Che fine m’aspetta perch’io s paziente?


  29 Non vi s in voi iniquità! Mutate


  8:18 Ma divelto che s dal suo luogo, questo


  14:13 occulto finché l’ira tua s passata,


  15: 9 conoscenza hai tu che non s pur nostra?


  16:18 non vi s luogo ove si fermi il mio


  17:12 costoro pretendon che la notte s giorno,


  12 che la luce s vicina, quando tutto è


  21: 2 e s questa la consolazione che mi date.


  27: 7 S trattato da malvagio il mio nemico e


  31: 8 cresciuto nei miei campi s sradicato!


  31 ‘Chi è che non si s saziato della carne


  34:36 s Giobbe provato sino alla fine! poiché


  Sa 18:46 S benedetta la mia ròcca!


  46 E s esaltato l’Iddio della mia salvezza!


  25: 2 te mi confido; fa’ ch’io non s confuso,


  3 di quelli che sperano in te s confuso;


  20 fa’ ch’io non s confuso, perché mi


  28: 6 Benedetto s l’Eterno, poiché ha udito la


  31: 1 in te, fa’ ch’io non s giammai confuso;


  17 O Eterno, fa’ ch’io non s confuso,


  21 S benedetto l’Eterno! poich’egli ha reso


  33:22 La tua benignità, o Eterno, s sopra noi,


  35: 6 S la via loro tenebrosa e sdrucciolevole,


  27 Magnificato s l’Eterno che vuole la


  39:13 prima che me ne vada, e non s più.


  40:16 del continuo: S magnificato l’Eterno!


  41:13 S benedetto l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  50:22 io non vi dilanii e non vi s chi vi liberi.


  51: 4 affinché tu s riconosciuto giusto


  55:22 permetterà mai che il giusto s smosso.


  58: 9 pruno, verde od acceso che s il legno,


  59: 3 senza che in me vi s misfatto né


  4 Senza che in me vi s iniquità, essi


  66:20 Benedetto s Iddio, che non ha rigettato


  67: 2 la tua via s conosciuta sulla terra, e la


  68:19 S benedetto il Signore! Giorno per


  35 Benedetto s Iddio!


  69:14 Fa’ ch’io s liberato da quelli che


  22 S la mensa, che sta loro dinanzi, un


  22 si credon sicuri, s per loro un tranello!


  25 La loro dimora s desolata, nessuno abiti


  70: 4 S magnificato Iddio!


  71: 1 fa’ ch’io non s giammai confuso.


  3 Tu hai prescritto ch’io s salvato, perché


  8 S la mia bocca ripiena della tua lode, e


  18 anche quando s giunto alla vecchiaia


  72: 7 di pace finché non vi s più luna.


  18 S benedetto l’Eterno Iddio, l’Iddio


  19 S benedetto in eterno il suo nome


  19 tutta la terra s ripiena della sua gloria!


  73:11 che vi s conoscenza nell’Altissimo?


  79:10 de’ tuoi servitori s nota fra le nazioni,


  80:17 S la tua mano sull’uomo della tua


  81: 9 Non vi s nel mezzo di te alcun dio


  83: 4 e il nome d’Israele non s più ricordato.


  89:52 Benedetto s l’Eterno in perpetuo.


  90:17 del Signore Iddio nostro s sopra noi, e


  94:13 finché la fossa s scavata per l’empio.


  99: 1 siede sui cherubini, la terra s scossa.


  106: 48 Benedetto s l’Eterno, l’Iddio d’Israele,


  109: 7 la sua preghiera gli s imputata come


  12 non vi s chi abbia pietà de’ suoi orfani.


  13 La sua progenie s distrutta; nella


  13 generazione s cancellato il loro nome!


  14 L’iniquità dei suoi padri s ricordata


  14 peccato di sua madre non s cancellato.


  19 come una cintura di cui s sempre cinto!


  20 Tal s, da parte dell’Eterno, la


  113: 2 S benedetto il nome dell’Eterno da ora


  3 al ponente s lodato il nome dell’Eterno!


  119: 31 o Eterno, non lasciare che io s confuso.


  76 Deh, s la tua benignità il mio conforto,


  80 S il mio cuore integro nei tuoi statuti


  80 ond’io non s confuso.


  122: 7 Pace s entro i tuoi bastioni, e


  8 miei amici, io dirò adesso: S pace in te!


  124: 6 Benedetto s l’Eterno che non ci ha dato


  125: 5 Pace s sopra Israele.


  128: 6 Pace s sopra Israele.


  129: 8 La benedizione dell’Eterno s sopra voi;


  130: 4 te v’è perdono affinché tu s temuto.


  133: 3 ha ordinato che s la benedizione, la vita


  135: 21 S benedetto da Sion l’Eterno, che abita


  144: 1 Benedetto s l’Eterno, la mia ròcca, che


  14 non vi s né breccia, né fuga, né grido


  Pro 4:18 risplendendo, finché s giorno perfetto.


  5:18 S benedetta la tua fonte, e vivi lieto con


  22:19 la tua fiducia s posta nell’Eterno.


  25: 7 è meglio ti s detto: ‘Sali qui’, anziché


  30: 6 riprendere, e tu non s trovato bugiardo.


  Ecc 12:16 tutto ciò ch’è occulto, s bene, s male.


  Can 2: 6 La sua sinistra s sotto al mio capo, e la


  4: 2 gemelli, non ve n’è alcuna che s sterile.


  6: 6 gemelli, non ve n’è alcuna che s sterile;


  8: 3 La sua sinistra s sotto il mio capo, e la


  Is 6:10 cuore, non si converta e non s guarito!’


  11 e non vi s più alcuno nelle case


  11 e il paese s ridotto in desolazione;


  12 la solitudine s grande in mezzo al


  8:13 S lui quello che temete e paventate!


  22: 1 che tu s tutta quanta salita sui tetti,


  3 senza che l’arco s stato tirato; tutti


  26:20 istante, finché s passata l’indignazione.


  31: 4 folla di pastori gli s chiamata contro


  32:15 finché su noi s sparso lo spirito


  15 frutteto s considerato come una foresta.


  40: 4 Ogni valle s colmata, ogni monte ed


  25 assomigliare perch’io gli s pari?


  45: 8 S’apra la terra, e s ferace di salvezza, e


  47: 8 non saprò che s l’esser orbata di


  49: 6 ‘È troppo poco che tu s mio servo per


  56:11 che non sanno cosa s l’esser satolli; son


  59:15 dispiaciuto che non vi s più rettitudine;


  Ger 4:14 dalla malvagità, affinché tu s salvata.


  5:13 Quel che minacciano s fatto a loro!’


  14 parola mia s come fuoco nella tua


  14 che questo popolo s come legno, e che


  31 e il mio popolo ha piacere che s così. E


  6:15 non sanno che cosa s arrossire; perciò


  16 dove s la buona strada, e incamminatevi


  8:12 non sanno che cosa s arrossire; perciò


  11:19 il suo nome non s più ricordato’.


  12: 3 tu provi qual s il mio cuore verso di te.


  14:19 ci colpisci senza che ci s guarigione per


  17:18 i miei persecutori; non io s confuso;


  18 spaventati essi; non io s spaventato; fa’


  20:14 Maledetto s il giorno ch’io nacqui! Il


  14 mia madre mi partorì non s benedetto!


  15 Maledetto s l’uomo che portò a mio


  16 S quell’uomo come le città che l’Eterno


  38: 4 ‘Deh, s quest’uomo messo a morte!


  42: 5 ‘L’Eterno s un testimonio verace e


  6 S la sua risposta gradevole o


  44:22 senza che vi s più chi l’abiti, come si


  46:23 benché s impenetrabile, perché quelli


  48: 2 distruggiamolo, e non s più nazione’.


  Ez 2: 5 E s che t’ascoltino o non t’ascoltino -


  7 s che t’ascoltino o non t’ascoltino,


  3:11 s che t’ascoltino o non t’ascoltino’.


  12 ‘Benedetta s la gloria dell’Eterno dalla


  4: 3 s ella assediata, e tu cingila d’assedio.


  12:25 qualunque s la parola che avrò detta,


  13:16 benché non vi s pace alcuna, dice il


  14:11 invece mio popolo, e io s il loro Dio,


  16:38 che il tuo sangue s sparso dal furore e


  24:11 essa, e il suo verderame s consumato.


  26:20 fossa, perché tu non s più abitata;


  46:18 nessuno del mio popolo s cacciato dalla


  20 in guisa che il popolo s santificato’.


  Dan 2:20 ‘S benedetto il nome di Dio, d’eternità


  30 perché l’interpretazione ne s data al re,


  3:28 ‘Benedetto s l’Iddio di Shadrac, di


  29 s fatto a pezzi, e


  29 sua casa s ridotta in un immondezzaio;


  4:15 e s bagnato dalla rugiada del cielo, e


  16 Gli s mutato il cuore; e invece d’un


  16 d’uomo, gli s dato un cuore di bestia; e


  23 e s bagnato dalla rugiada del cielo, e


  27 o re, ti s gradito il mio consiglio! Poni


  6: 7 a te, o re, s gettato nella fossa de’ leoni.


  8 e firmane l’atto perché s immutabile,


  10:19 La pace s teco! Sii forte, sii forte’. E


  11:36 finché l’indignazione s esaurita; poiché


  Os 7: 4 ha intriso la pasta finché s lievitata.


  13:15 S egli pur fertile tra i suoi fratelli; il


  Am 3: 6 città, senza che l’Eterno ne s l’autore?


  5: 6 senza che in Bethel ci s chi spenga


  14 l’Iddio degli eserciti, s con voi, come


  Abd 9 affinché l’ultimo uomo s sterminato dal


  Mic 1: 2 l’Eterno, s testimonio contro di voi: il


  4:11 le quali dicono: ‘S profanata! e i nostri


  13 io farò che s di ferro il tuo corno, che le


  Nah 1:14 che non vi s più posterità del tuo nome;


  Zac 2: 2 per vedere qual ne s la larghezza, e


  3: 5 ‘Gli s messa in capo una tiara pura!’ E


  11: 5 dicono: - S benedetto l’Eterno! io


  Mal 2:14 bench’ella s la tua compagna, la moglie


  3:10 perché vi s del cibo nella mia casa, e


  10 che non vi s più dove riporla.


  Mat 5:17 ch’io s venuto per abolire la legge od i


  18 passerà, che tutto non s adempiuto.


  29 non s gettato l’intero tuo corpo nella


  37 Ma s il vostro parlare: Sì, sì; no, no;


  6: 9 s santificato il tuo nome;


  10 s fatta la tua volontà anche in terra


  10:11 informatevi chi s ivi degno, e dimorate


  23 che il Figliuol dell’uomo s venuto.


  34 ch’io s venuto a metter pace sulla terra;


  13:33 farina, finché la pasta s tutta lievitata.


  15: 4 padre o madre s punito di morte; voi,


  28 è la tua fede; ti s fatto come vuoi. E da


  16:13 la gente che s il Figliuol dell’uomo?


  14 egli disse loro: E voi, chi dite ch’io s?


  17: 9 il Figliuol dell’uomo s risuscitato dai


  18:16 ogni parola s confermata per bocca di


  19: 9 non s per cagion di fornicazione, e ne


  20:15 o vedi tu di mal occhio ch’io s buono?


  23:11 il maggiore fra voi s vostro servitore.


  15 per fare un proselito; e fatto che s, lo


  24: 2 pietra sopra pietra che non s diroccata.


  14 ne s resa testimonianza a tutte le genti;


  42 giorno il vostro Signore s per venire.


  26:36 qui finché io s andato là ed abbia orato.


  42 ch’io lo beva, s fatta la tua volontà.


  27:22 Cristo? Tutti risposero: S crocifisso.


  23 quelli vie più gridavano: S crocifisso!


  25 Il suo sangue s sopra noi e sopra i nostri


  64 il sepolcro s sicuramente custodito fino


  Mar 4:22 non v’è nulla che s nascosto se non in


  5:23 lei le mani, affinché s salva e viva.


  7:10 padre o madre s punito di morte;


  8:27 discepoli: Chi dice la gente ch’io s?


  29 domandò loro: E voi, chi dite ch’io s? E


  13: 2 pietra sopra pietra che non s diroccata.


  10 fra tutte le genti s predicato l’evangelo.


  14: 2 non vi s qualche tumulto del popolo.


  Luc 1:68 Benedetto s il Signore, l’Iddio


  6: 4 quantunque non s lecito mangiarne se


  7: 7 una parola, e s guarito il mio servitore.


  39 e quale s la donna che lo tocca; perché


  43 Stimo s colui al quale ha condonato di


  9:18 loro: Chi dicono le turbe ch’io s?


  20 egli disse loro: E voi, chi dite ch’io s? E


  22 e s reietto dagli anziani e dai capi


  22 e s ucciso, e risusciti il terzo giorno.


  11: 2 Padre, s santificato il tuo nome; venga


  35 che la luce che è in te non s tenebre.


  50 s ridomandato a questa generazione;


  12:50 sono angustiato finché non s compiuto!


  51 ch’io s venuto a metter pace in terra?


  13:21 staia di farina, finché tutta s lievitata.


  14: 8 non s stato invitato da lui qualcuno più


  12 t’invitino, e ti s reso il contraccambio;


  23 ad entrare, affinché la mia casa s piena.


  16: 4 ci s chi mi riceva in casa sua.


  17:18 che s tornato per dar gloria a Dio fuor


  25 e s reietto da questa generazione.


  20:16 Ed essi, udito ciò, dissero: Così non s!


  27 i quali negano che ci s risurrezione, lo


  21: 6 pietra sopra pietra che non s diroccata.


  22:16 più finché s compiuta nel regno di Dio.


  18 vigna, finché s venuto il regno di Dio.


  26 il maggiore fra voi s come il minore, e


  29 e io dispongo che vi s dato un regno,


  42 non la mia volontà, ma la tua s fatta.


  23:15 non ha fatto nulla che s degno di morte.


  Gio 1:31 perché egli s manifestato ad Israele, son


  3:14 che il Figliuol dell’uomo s innalzato,


  17 il mondo s salvato per mezzo di lui.


  5:45 che io s colui che vi accuserà davanti al


  7:23 affinché la legge di Mosè non s violata,


  27 Eppure, costui sappiamo donde s; ma


  27 verrà, nessuno saprà donde egli s.


  51 prima che s stato udito e che si sappia


  9: 2 o i suoi genitori, perché s nato cieco?


  25 S’egli s un peccatore, non so, una cosa


  29 a costui, non sappiamo di dove s.


  30 è strano: che voi non sappiate di dove s;


  11: 4 d’essa il Figliuol di Dio s glorificato.


  12:34 che il Figliuol dell’uomo s innalzato?


  13:18 ma, perché s adempita la Scrittura,


  19 affinché, quando s accaduto, voi


  14: 1 Il vostro cuore non s turbato; abbiate


  13 il Padre s glorificato nel Figliuolo.


  27 Il vostro cuore non s turbato e non si


  15:11 e la vostra allegrezza s resa completa.


  16 frutto, e il vostro frutto s permanente;


  25 affinché s adempita la parola scritta


  16: 4 affinché quando s giunta l’ora in cui


  13 ma quando s venuto lui, lo Spirito della


  21 per l’allegrezza che s nata al mondo


  24 la vostra allegrezza s completa.


  17:26 del quale tu m’hai amato s in loro, e io


  At 1:20 deserta, e non vi s chi abiti in essa: e:


  22 uno s fatto testimone con noi della


  2:25 mia destra, affinché io non s smosso.


  38 ciascun di voi s battezzato nel nome di


  4:10 s noto a tutti voi e a tutto il popolo


  12 altro nome che s stato dato agli uomini,


  16 miracolo s stato fatto per loro mezzo, è


  7:40 non sappiamo quel che ne s avvenuto.


  8:22 ti s perdonato il pensiero del tuo cuore.


  36 che impedisce che io s battezzato?


  10:28 come non s lecito ad un Giudeo di aver


  13:25 diceva: Che credete voi che io s? Io non


  47 affinché tu s strumento di salvezza fino


  14:17 non si s lasciato senza testimonianza,


  17:19 qual s questa nuova dottrina che tu


  27 Egli non s lungi da ciascun di noi.


  29 credere che la Divinità s simile ad oro,


  19: 2 sentito dire che ci s lo Spirito Santo.


  27 gran dea Diana s reputato per nulla,


  27 che s perfino spogliata della sua maestà


  21:14 dicendo: S fatta la volontà del Signore.


  23: 3 comandi che io s percosso?


  25:16 e gli s stato dato modo di difendersi


  26: 4 Quale s stato il mio modo di vivere


  Rom 1:10 in qualche modo mi s porta finalmente,


  3: 4 Così non s; anzi,


  4 s Dio riconosciuto verace, ma ogni


  4 Affinché tu s riconosciuto giusto nelle


  6 Così non s; perché, altrimenti, come


  19 affinché ogni bocca s turata, e


  19 tutto il mondo s sottoposto al giudizio


  26 ond’Egli s giusto e giustificante colui


  31 Così non s; anzi, stabiliamo la legge.


  4:11 a loro s messa in conto la giustizia;


  16 eredità è per fede, affinché s per grazia;


  16 la promessa s sicura per tutta la


  6: 2 Così non s. Noi che siam morti al


  15 la legge ma sotto la grazia? Così non s.


  17 Ma s ringraziato Iddio che eravate


  7: 7 La legge è essa peccato? Così non s;


  13 dunque morte per me? Così non s; ma è


  8:27 conosce qual s il sentimento dello


  29 ond’egli s il primogenito fra molti


  9: 6 che la parola di Dio s caduta a terra;


  14 forse ingiustizia in Dio? Così non s.


  17 mio nome s pubblicato per tutta la terra.


  11: 1 egli reietto il suo popolo? Così non s;


  9 La loro mensa s per loro un laccio, una


  11 così inciampato da cadere? Così non s;


  25 finché s entrata la pienezza dei Gentili;


  36 A lui s la gloria in eterno. Amen.


  12: 2 per esperienza qual s la volontà di Dio,


  9 L’amore s senza ipocrisia. Aborrite il


  13: 1 Ogni persona s sottoposta alle autorità


  14: 5 s ciascuno pienamente convinto nella


  8 s dunque che viviamo o che moriamo,


  16 non s dunque oggetto di biasimo;


  15:16 l’offerta de’ Gentili s accettevole,


  31 io s liberato dai disubbidienti di


  31 a Gerusalemme s accettevole ai santi,


  33 Or l’Iddio della pace s con tutti voi.


  16:20 del Signor nostro Gesù Cristo s con voi.


  27 s la gloria nei secoli dei secoli. Amen.


  1Co 1:17 la croce di Cristo non s resa vana.


  3:13 prova di quel che s l’opera di ciascuno.


  4: 2 è che ciascuno s trovato fedele.


  5 finché s venuto il Signore, il quale


  5: 5 che quel tale s dato in man di Satana, a


  5 onde lo spirito s salvo nel giorno del


  11 chiamandosi fratello, s un fornicatore, o


  6: 5 un savio che s capace di pronunziare un


  15 membra d’una meretrice? Così non s.


  7:26 s bene per loro di restar come sono;


  39 a chi vuole, purché s nel Signore.


  9:20 io stesso non s sottoposto alla legge),


  21 io non s senza legge riguardo a Dio, ma


  27 agli altri, io stesso non s riprovato.


  10:13 vi ha còlti, che non s stata umana; or


  19 la carne sacrificata agl’idoli s qualcosa?


  19 Che un idolo s qualcosa?


  31 S dunque che mangiate, s che beviate,


  31 s che facciate alcun’altra cosa, fate tutto


  14:40 ma ogni cosa s fatta con decoro e con


  15:11 S dunque io o siano loro, così noi


  28 ogni cosa, affinché Dio s tutto in tutti.


  57 ma ringraziato s Dio, che ci dà la


  16:22 non ama il Signore, s anatema. Maràn-


  23 La grazia del Signor Gesù s con voi.


  2Co 1: 3 Benedetto s Iddio, il Padre del nostro


  4: 7 l’eccellenza di questa potenza s di Dio


  11 anche la vita di Gesù s manifestata


  5: 4 ciò che è mortale s assorbito dalla vita.


  9 s che abitiamo nel corpo,


  9 s che ne partiamo.


  6: 3 onde il ministerio non s vituperato;


  8:11 così ci s anche il compiere secondo i


  14 affinché ci s uguaglianza, secondo che


  16 ringraziato s Iddio che ha messo in


  9: 5 ond’essa s pronta come atto di liberalità


  15 Ringraziato s Dio del suo dono


  11:29 Chi è debole ch’io non s debole? Chi è


  12:11 sommi apostoli, benché io non s nulla.


  16 Ma s pure così,


  16 ch’io non vi s stato d’aggravio; ma,


  Gal 1: 5 al quale s la gloria ne’ secoli dei secoli.


  8 v’abbiamo annunziato, s egli anatema.


  9 da quello che avete ricevuto, s anatema.


  13 quale s stata la mia condotta nel


  2:17 egli un ministro di peccato? Così non s.


  3:11 che nessuno s giustificato per la legge


  15 patto che s stato validamente concluso,


  15 s pur soltanto un patto d’uomo, nessuno


  21 alle promesse di Dio? Così non s;


  4: 1 dal servo, benché s padrone di tutto;


  19 in doglie finché Cristo s formato in voi,


  5:10 ne porterà la pena, chiunque egli s.


  6: 1 uno s stato còlto in qualche fallo, voi,


  14 non s mai ch’io mi glorî d’altro che


  18 s col vostro spirito, fratelli. Amen.


  Ef 1: 3 Benedetto s l’Iddio e Padre del nostro


  18 qual s la ricchezza della gloria della sua


  19 e qual s verso noi che crediamo,


  3: 3 mi s stato fatto conoscere il mistero, di


  9 quale s il piano seguìto da Dio riguardo


  10 s data a conoscere, per mezzo della


  18 qual s la larghezza, la lunghezza,


  21 a Lui s la gloria nella Chiesa e in Cristo


  4:31 S tolta via da voi ogni amarezza, ogni


  5: 3 né avarizia, s neppur nominata fra voi;


  10 che cosa s accetto al Signore.


  17 bene quale s la volontà del Signore.


  6: 3 affinché ti s bene e tu abbia lunga vita


  8 dal Signore, servo o libero che s.


  19 mi s dato di parlare apertamente per far


  24 La grazia s con tutti quelli che amano il


  Fil 1:18 Comunque s, o per pretesto o in


  20 mio corpo, s con la vita, s con la morte.


  27 che io venga a vedervi o che s assente,


  2:19 affinché io pure s incoraggiato,


  28 rallegriate, e anch’io s men rattristato.


  3:12 o che s già arrivato alla perfezione; ma


  15 S questo dunque il sentimento di quanti


  4: 5 mansuetudine s nota a tutti gli uomini.


  20 Or all’Iddio e Padre nostro s la gloria


  23 Gesù Cristo s con lo spirito vostro.


  Col 1:27 qual s la ricchezza della gloria di


  2: 5 perché, sebbene s assente di persona,


  8 che non vi s alcuno che faccia di voi


  4: 6 Il vostro parlare s sempre con grazia,


  16 fate che s letta anche nella chiesa dei


  18 delle mie catene. La grazia s con voi.


  1Te 1: 9 quale s stata la nostra venuta tra voi, e


  5:10 s che vegliamo s che dormiamo,


  23 s conservato irreprensibile, per la


  27 questa epistola s letta a tutti i fratelli.


  28 Signore nostro Gesù Cristo s con voi.


  2Te 1:12 nostro Signor Gesù s glorificato in voi,


  2: 2 né turbare s da ispirazioni,


  2 s da discorsi,


  2 s da qualche epistola data come nostra,


  3 se prima non s venuta l’apostasia


  3 e non s stato manifestato l’uomo del


  6 ond’egli s manifestato a suo tempo.


  7 e lo riterrà finché s tolto di mezzo.


  15 che vi abbiam trasmessi s con la parola,


  15 s con una nostra epistola.


  3: 1 si spanda e s glorificata com’è tra voi,


  16 Il Signore s con tutti voi.


  18 nostro Gesù Cristo s con tutti voi.


  1Ti 3: 2 che il vescovo s irreprensibile, marito


  3 ma s mite, non litigioso, non amante del


  6 che non s novizio, affinché, divenuto


  4:15 il tuo progresso s manifesto a tutti.


  5: 9 S la vedova iscritta nel catalogo quando


  9 quando s stata moglie d’un marito solo,


  10 quando s conosciuta per le sue buone


  16 soccorra, e la chiesa non ne s gravata,


  6:21 La grazia s con voi.


  2Ti 3:17 affinché l’uomo di Dio s compiuto,


  4:16 abbandonato; non s loro imputato!


  18 A lui s la gloria ne’ secoli dei secoli.


  22 Il Signore s col tuo spirito.


  22 La grazia s con voi.


  Tit 1: 6 quando si trovi chi s irreprensibile,


  7 il vescovo bisogna che s irreprensibile,


  9 onde s capace d’esortare nella sana


  2: 5 la Parola di Dio non s bestemmiata.


  3:15 La grazia s con tutti voi!


  Fne 6 s efficace nel farti riconoscere ogni


  25 Gesù Cristo s con lo spirito vostro.


  Ebr 2: 8 lasciato nulla che non gli s sottoposto.


  3:13 nessuno di voi s indurato per inganno


  4:13 creatura alcuna che s occulta davanti a


  5: 4 lo prende quando s chiamato da Dio,


  9:16 che s accertata la morte del testatore.


  20 che Dio ha ordinato s fatto con voi.


  10:33 s coll’essere esposti a vituperio e ad


  33 s coll’esser partecipi della sorte di


  12:13 fuor di strada, ma s piuttosto guarito.


  16 che nessuno s fornicatore, o profano,


  20 una bestia tocchi il monte s lapidata;


  13: 4 S il matrimonio tenuto in onore da tutti,


  4 e s il talamo incontaminato; poiché


  9 che il cuore s reso saldo dalla grazia, e


  19 a farlo, onde io vi s più presto restituito.


  21 a Lui s la gloria ne’ secoli dei secoli.


  25 La grazia s con tutti voi. Amen.


  Gia 1:19 ma s ogni uomo pronto ad ascoltare,


  2: 1 s scevra da riguardi personali.


  4: 9 S il vostro riso convertito in lutto, e la


  5:12 ma s il vostro sì, sì, e il vostro no, no,


  1Pi 1: 3 Benedetto s l’Iddio e Padre del Signor


  3: 3 Il vostro ornamento non s l’esteriore


  4:11 in ogni cosa s glorificato Iddio per


  5:11 A lui s l’imperio, nei secoli dei secoli.


  2Pi 3:18 A lui s la gloria, ora e in sempiterno.


  1Gv 1: 4 la nostra allegrezza s compiuta.


  2Gv 12 la vostra allegrezza s compiuta.


  3Gv 15 La pace s teco. Gli amici ti salutano.


  Ap 11: 5 bisogna ch’ei s ucciso in questa


  12: 6 affinché vi s nutrita per


  13:10 bisogna che s ucciso con la spada. Qui


  22:11 Chi è ingiusto s ingiusto ancora; chi è


  21 La grazia del Signor Gesù s con tutti.
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